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- INTRODUCTION - 

This  document,   compiled V- -he  staff of the Technology Grouo 

of UNIDO,   has been prepared in -esponse to the revests of vari ou <? 

Heads of Transfer of Technolog Offices  in developing countries. 

It may be viewed as a supplemert  to other documents^' orepared by 

UNIDO which describe in detail  -he systems for reflation of the 

inflow of foreign technology in certain developing countries. 

Because the above-mentioned documents concentrate on the 

legal aspects of regulation these questions are not dealt with 

in this document.    Rather an attempt  is made to include various, 

of the actual  forms and procedures used in the day to day orccess 

of reviewing and registering transfer of technology agreements. 

In the three (3) sections of this document UNIDO presents, 

with a short description of each;  I. Brief flowcharts of the 

process of contract registry;  II.  Forms which must accompany 

contracts when presented for registry as well as statistical 

summary sheets used for quick reference,  and III. Forms used for 

the periodic follow-up evaluation of contracted projects. 

It must be stressed that UNIDO«s collection of these types 

of documents is not exhaustive and that tMa document represents 

only those UNIDO has been able to collect to date.    Indeed UNIDO 

would welcome the receipt of additions,  corrections and suggestions 

to this preliminary version so that they may be included in revised 

updated editions in the future which will appear in UNTDO's Trans- 

fer and Development of Technology Series. 

This version is to be considered as a working paper only. 

1' 
See for example,   National Approaches to the Acouisition of 
Technology (UNIDO document nu-nber ID.I87);  Recent Develo- 
pments in the Regulation of Foreign Technology in Selected 
Developing Countries (UNIDO ID/WG.?75/8);  Review of Legis- 
lative and Administrative Systems  for the Regulation of 
Technology Transfer Agreements  (UJTTDO ID/WO.206/2)  and 
Functions and Organizations of National  Offices  for 
Technolog Transfer (UNTDO IDA.JG.223'/>). 



- 2 - 

I.    Con-tract Registration Flowchart s 

A quick review of the following contract registration flow- 

charts for Argentina,  Ecuador, Egypt,   Portugal,  Spain and Venezuela 

will give the reader an overview of basin procedures? used in these 

countries.    One will immediately note that legal,  technical and 

economic reviews are the backbone of the evaluation and registry 
procedures. 

While it may be seen that the order in which reviews are 

carried out varies from one country to the next in all cases a 

great deal of importance is attached to these reviews.    All 

countries mentioned,  except Egypt,  perform these three-(3) reviews 

before the contract comes before the registry director or registry 

board for final review.    In the case of Egypt the legal and tech- 

nical reviews are carried out prior to submitting the contract for 

evaluation to the board of directors with the legal review performed 

immediately thereafter.    It may also be seen that while in Argentina, 

Ecuador,  Portugal,  and Venezuela the technical review is carried out 

by Registry staff,   in Spain, Egypt and sometimes in Portugal contracts 

are submitted to the appropriate ministry (of agriculture,  industry, 

etc.) for the technical review procedure. 

Another important item to note is that there are basically 

two (2) systems used for final evaluation and approval.    In the 

cases of Argentina,   Spain and Venezuela final approval in essence 

rests with t'-e registry director though  "rubber starm" approval 

is necessary at a higher level.    Tn Ecuador,  Egypt and Portugal 

final  approval is nore the function of ?. board of director?,  mana??T 

ment    council or similar body.    Tr the ca.r.e of Venador a Ommittee 

of Transfer of Technology ìP Vfiivtly involved at  early «staler and 

its recommendation«?,   in effeo+,   «vrvidp the hafis or vMch the 

contract  \>V\ he aopmved,   modici«*,   0„ reioc+n^ >,,r +1lo Do^„+.,r 

T)i-«-ector »rd Vice T'ini r«+-»r o-f for-wn,      Tr an   rr,<,„~ Tî^-J „-f-,,,, 

^i^en+o-p  or amrr-r-i-,+r. *„-.,,.*-.nr+   y,„vi-  rr.om +i,a „or, ?+T,ip,. mvr 

1 i4-1 1^1 V'inll,.   ¡^x»+0^,   +y,n   i 

+ <v>^rira">.   ?T>->   ecrrr-n-"  T*«TM~-~ Wr-> s-,^„   -,„„.P^„„,.,J  „„.-,   ^,T,„^. 

4ÍCr~    •f*0T"   "ir •!•! f •* p->» i r ^f    ,'p»'-'i1ii=J, 



At the risk of stating an obvious fact the amount of negotia- 

tion required before a contract will be approved is directly linked 

to the clarity and experience of parties with the foreign investment 

laws.    In the case of Egypt,  where the project is submitted to the 

appropriate technical ministry before it reaches the contract  stage, 

in order to assure conformity with the national plan, the bulk of 

negotiations are carried out before the contract and application 

ever reach the Foreign Investment Authority.    In Spain the amount 

of negotiation is relatively low in that the guidelines for foreign 

investment are quite clear and well know to the contracting parties. 

One may expect that the amount of negotiation currently entered into 

in Argentina, Ecuador, Portugaland Venezuela will gradually diminish 

as contractors become more familiar with the foreign investment  laws 

and as clear guidelines as established and publicized. 

The following flowcharts, illustrate the decisions/review 

process in Argentina, Ecuador, Egypt,    Portugal, Spain and 

Venezuela. 
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CONTRACT REGISTRATION FLOT'CHART 
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IIA    Application Forms for Contract Registry 

Included in thi-  section are the application forms used in 

Argentina, Colombia,  Egypt, M3xico, Philippines, Portugal,  Spain 

and Venezuela.    In all cases certain basic data items are 

requested, among them: 

- Name and addresses of supplier and 

receipient of technology 

- Structure of Ownership and Financing 

- Proposed payments over 3-5-y«*1, P«riod 

- Purpose of contract - product characteristics«; 

- Information on the technology 

- Production and Sales volumes over 3-5-year Period 

- Equipment Purchases 

- Patents and Trademarks used 

- Raw materials used - national and imported 

- Number of national and foreign employees 

by types (technician», management, etc) 

- Exports (anticipated) 

In some cases the following items r^-e also requested» 

- Researoh carried out by receipient in the 

last five (5) years (Colombia, Spain, Venezuela) 

- Management Structure (Egypt) 

- Prices of substitute or similar products (Mexico) 

- Description of problem that led to receipient 

seeking this technology (Colombia) 

- Pollution produced by this technology (Colombia) 

- Quality control system utilized 

(Colombia, Portugal, Mexico) 

- Alternative technologies consiaered 

(Colombia, Portugal, Venezuela) 

- Does Technology require adaptation to be 

used locally?    (Colombia,   Spain) 

The above-mentioned application forms which are submitted 



- 11 - 1 
along with contracts usually play an important role not only for 

statistical reasons, but predominantly for review and evaluation 

purposes. 

The forms - as used and designed - are  in principle the only 

means for the registries/offices of technology transfer to collect 

broad information related to;  firstly, the transaction itself, 

secondly to the parties of the contract, thirdly information which 

enables the registry to evaluate the economic and other effects of 

the individual transactions« 

_For example, the effects of acquiring technology on future 

export/import requirements, creation of new jobs, amounts spent 

on Research and Development in relation to application and improve- 

ments of imported technologies, etc* 

Finally the forms establish a potential possibility of 

assessing the effects of technology imports ex-ante,  and comparing 

the assessments with analysis made ex-future,  at the time of con- 

clusion of the individual agreements. 

It is true that not all registries/offices for technology 

transfer carry out all assessments,  nevertheless substantial 

information is being collected which enables the Governments to 

draw conclusions which allow them to  adjust  their policies 

vis-a-vis foreign technology imports. 

The forms which are contained in the present section have 

been developed in principle,  individually,  however, there are a 

lot cf common items in the forms coming from different countries, 

whici confirms that the *long-term objectives of individual  develop- 

ing countries,   who have taken the decision to regulate the  flow of 

technology are of a similar nature anti character. 

Furthermore it should be noted that with time, ,nost forms 

are growing more complex (compare for example the for• used in 

Mexico in 1976 ana at  present  in 1979)  as the depth of evaluation 



- 12 - 1 
and analysis of complex technology- transfer and foreign investment 

transactions grows. 

It is the intention of the UNIDO Secretariat to devote, in 

the near future, more time and effort to the analysis of the po- 

tential use of the information contained in these application 

forms so that the national registries/offices for technology 

transfer oan more fully benefit from them. 
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TECHNICAL ASSISTANCE AND LICENSE AGREEMENTS 

Secretaría de Estado de Desarrollo Industrial 
Subsecretaría Técnica 

Registro Nacional de Contratos de Licencia y 
Transferencia de Tecnología 

ARCŒNTÏÏI/1. 

SOLICITUD: * 

* Consignar si sr solicita: a 
o     b 

V Inscripci 
) Estudio d 

ón de contrato, 
del proyecto de contrato. 

Lugar y fecha:   

I.  DATOS DEL CONTRATANTE LOCAL: 

1. Nombre del propietario o razón social de la empresa: 

2. Domicilio: 

2.1 Domicilio de la Administración central de la empresa: 

2.2 Localizaciön de las actividades productivas referidas al contrato de licen 
eia (indicar calle, N°, ciudad, localidad, partido', departamento y provin- 
cia): 1     T.f     >,    •     •    •• 

•••.• LXÎ »••» 

3. Indicar tipo de entidad (Art. 2 inc.  3 y 4 Ley 21.382 de Inv. Extranjeras) 

3.1 Local de capital extranjero [_J    1.02 

3.2 Local de capital nacional f~~\    1.03 i-m 
4. Indicar el nombre o Razón social y domicilio de los inversores extranjeros, in 

dicando si estos tienen vinculación con la empresa licenciante del contrato, 
de que porcentaje del capital son propietarios. (Art. 2 inc. 2 - Ley 21.382 de 
Inv. Extranjeras). 
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N'ombre y Domi ri Un 

4.1 

4.2 

4.3 

4.4 

Vinculación 

(si 6 no) 
Enteros  ,   Dec. 

C^CrCD CED,CD 
nxi.mŒD.m 
CCD-CD CED.CD 
CLD,CD CED.CD' 

Indicar el porcentaje tota, de vlncuUcian con ,a Ubante 

LED. DD 1.04 

uno en caso de sermäs de uno):" 

"• DAT0S DEL o^WAHTE MTBtiLitM. 

1. Nombre o Bazin Sodai (de cada 

a. ID -nxDnirrriEri] 
i>. L 

ccniiiiiii]XEDiniiiinirD 
«• cccmi um 

2. Domicilio completo (de cada uno) 

IBXCCaiED 

a. 

b. 

:nioiiirEaì^HinxEti 
mirmirEniirixrr 

2.01 

XI 
2.02 

Pafs: nrrn 

LHiiDniiiirEiETiiEEbai] 
3.  Indicar la actividad principal que desarrolla 1 

a empresa : 
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III. CARACTERÍSTICAS DE LA TECNOLOGIA QUE SE TRANSFIERE:    Dejar en blanco 

1. Describa detalladamente la tecnología a  incorporar: I | | | I    1    1   3.01 

1.1 Producto: (denominación técnica y comercial) -. . 

1.2 Proceso (descripción) 

1.3 Marcas (indicar su denominación, clase, número y fecha de inscripción) . . . . 

1.4 Patentes (Indicar su numero y fecha de Inscripción, denominación, plazo de v1_ 

genda y si es reválida):  

1.5 Disertos o Modelos Industriales (Indicar su número y fecha de Inscripción, de- 

nominación, plazo de vigencia y s1 es-reválida):  

1.6 Ingeniería (especificar de que tipo y que comprende) 



r  .. .     "" i 1.7 Servicios técnicos (describirlos) 

1.8 Asistencia técnica (describirla) 

1.9 Formación y capacitación de personal 

1.10 Otros: 

•j 

2.1 Indicar si el receptor, recibió con anterioridad a este contrato tecnologia del 

exterior, sobre el mismo u otro objeto, y en su caso identificar antecedentes de 

inscripción d«l correspondiente contrato de transferencia:  

2.2 Indicar si se produce en el país con tecnología similar aunque sea de otro origen: 

3.   Justificación técnica de la incorporación de la nueva tecnología: 

4. Alternativas consideras previamente a la decisión adoptada. Detalle suscinto de 

las mismas y de las razones que motivaron la elección hecha, información acerca 

de los costos de dichas alternativas. FundamentaciÓn de los criterios de seleccidi. 
(en Anexo) 

5. ¿La nueva tecnología complementa, reemplaza o es independiente de los actuales pro 

cesos productivos de la empresa? {Explique detalladamente e indique los procesos 
o productos desplazados). 

IV. DATOS SG3RE EL  CONTRÁTAME LOCAL: 

1.   îrdicâr el   promedio ús personal empleado en la empresa en el último año calen- 

dario, y los  sueldes y salarios - incluidas cargas sociales - correspondientes: 

L.-.. 
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2. Indicar la nomina de los cinco productos prin 

ci palas elaborados por la empresa y el monto 
de lo vendido de cada uno de ellos en el últi_ 

no año. 

Nombre 

1. 

2. 

4. 

5. 

Monto vendido (en miles 
de $  ) 

X 
T3 

3 
. indicar, para él último año: 

- Ventas en el mercado interno   

- Exportaciones (F.O.B.) : • • 

V. ESTIMACIONES SOBRE LA TECNOLOGIA A INCORPORARSE: 

1. Estimación de las ventas anuales de productos licenciados o para cuya fabrica- 
ción se utilizará tecnología importada, para los próximos cinco años: 

5.01 5.02 5.03 5.04 5.05 

Ventas totales en el mercado 

local  (En miles de pesos) 

197.. 197.. 197.. 197.. 197.. 

í xpc:- tac i ones . 

(En ''SS). 

2.  I»ivf .-iones toóles estimadas para 

rod..   . 

5.05            5.07         5.03 

irr.nlementar la licencia 

5.09 

tecnológica ( 

5.10 

indica- 

1 I5 im i 
1 5.1 il          |_ 
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3. Estilación de los insumos corrientes provistos por el licenciante, en el caso de 

que existan, necesarios para implementar la licencia tecnológica, en los próximos 

cinco años. (En pesos y en moneda extranjera). 

5.13 •> 14 

4. Estima necesario hacer adaptaciones en la tecnología que piensa incorporar? 

En caso afirmativo,  indicar el costo aproximado de dichas adaptaciones. 

5. Estilación de los pagos durante todo el período de vigencia del contrato: 

a) En el caso en que se abonen regalías: (indicar en miles de pesos 6 en divisas 
(1) señalando la misma) 

Alio 197 ..., 

. Año 197 .... 

Año 197 ..., 

Año 197 .... 

Año 197 .... 

(1) Divisas e¡rrleada. 

Dejar en blanco 

5.15   ["TI  5.16 

ED 5.17 1    1    | 5.18 

5.19 [~T~1 5-2û 

5.21 |    J    1 5.22 

~) 5.23 ¡    I    1 5.24 

b) En el caso de près tac ior.es técnicas personales en que se abone por hora o día/ 
técnico, o etc.:    

Total presl-?-ion5s técnicas en rciies de pesos ó en divisas, en este Últico co: 
señalar Ici ¡r,is:-á:  

    ..,____„_, ..  ßeJa»' en blanco 
r '   I   1   '   T 1    r   !—i i—i—i Mil'   1-i-LLiJ 5.25    l_U 5.25 
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c) En el caso que existan montos mínimos:   

Totales mínimos en miles de pesos 6 en divisas, en este último caso señalar la mis 

ira: 

5.27 

Dejar en blanco 

!   I 5.28 

d) En el caso que exista un monto fijo total  ( en miles de pesos 6 en divisas) en es_ 

te último caso señalar la misma:     

5.29 

Dejar en blanco 

5.30 

e) Monto estimado total por el lapso de 5 años del importe a pagar (en miles de pesos 

6 en divisas en este último caso señalar la misma:        • 

5.31 

Dejar en blanco 

1 5.32 

6.  Indicar el plazo de vigencia del acuerdo 

desde 5.33        hasta ]6.34 

Indicar ante Quién pueda requerirse aclaraciones e informaciones adicionales. 

Hoirbre y Apellido: 

Dirección: 

Telefono: 

El/les abajo firnante/s 

en Sü/S carácter de 

de la empresa 

oue acredita/r cor. 

adjunto/s y constituyendo dor" ìli- 
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especial en la Capital Federal en 

Solicita/n * 

que se acompaña en doble ejemplar. 

La información consignada en esta solicitud reviste el carácter de declaración j 
da. 

ura 

Firma 

La firma precedente debe ser certificada por Institución Bancaria, o Escribano PûbH 

co o extendida personalmente ante el funcionarlo del Registro con exhibición de Do- 
cumento de Identidad. 

Expresar sí se solicita inscripción de contrato o estudio de proyecto de contrato. 
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INSTRUCCIONES 

I.- No llenar los casilleros en los que se indique dejar en blanco. 

II.-Colocar dentro de los casilleros que corresponda los enteros y los decimales.., 

III.En los casilleros que indiquen montos o porcentajes llenarlos de derecha a iz? 

quierda. 

IV.-Certificar la firma del presente formulario ante banco o escribano público. 
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Automatic Inscription 

Secretaría de Estado de Desarrollo Industrial 
Instituto Nacional de Tecnología Industrial 

Registro Nacional de Contratos de Licencia y 
T~ansferencia de Tecnología 

AHGEETn» 

SOLICITUD DE INSCRIPCIÓN PARA CONTRATOS DE CGNSULTORIA, SERVICIOS,- 

Y/0 LICENCIA GRATUITA DE MARCAS,  Y/O PROVISION DE INGENIERIA 3ASICA 0 DE DETALLE 

Lugar y Fecha:    

I. DATOS DEL CONTRATANTE LOCAL: 

1- Nombre del propietario o raz6n sodai de la empresa: 

m 
2. Domicilio: 

2.1. Domicilio de la Administración central de la empresa: 

2.2. Localización de las actividades productivas referidas al contrato 
de licencia (indicar calle, N°, dudad, localidad, partido, depar- 
tamento y provincia): 

3 n O.Ol 

.02 

3. Indicar tipo de entidad (Art. 2 inc. 3 y 4, Ley 21.382 de Inv. Extran- 
jeras) 
3.1. Local de capital extranjero  , I    i   l.( 

3.2. Local de capital, nacional 
• 

D 1.03 ]-m 
4. Indicar el nombre o Razón Social y domicilio de los inversores extranje 

ros, indicando si éstos tienen vinculación con la empresa lirenciante ~ 
del contrato, de qué porcentaje de capital son propietarios (Art 2 in" 
2 de la Ley 21.332 de Inv. Extranjeras). \      •        «- 

NOMBRE Y DOMICILIO 

4 1 

VINCULACIÓN 
(si o no ) 

% CAPITAL 
enteros         dec. 

1   r " i —i           —i 

%   VOTOS 

r~i—i—i     i—r~~-, • 11 11 •_n •M      Mil 
• LLLJ . Ll J 
• LTD -DU 

4.2  i:   MM 
4.3  

4 4 

porcentaje total 

H' CE 
• LT.] -m ZM_n 

Indicar el de vir.culacic'n con la licenciante. 

an TI .04 

L. 



- o 

II. DATOS DEL CONTRATANTE EXTRANJERO: 

1. Nombre o Razan Social (de cada uno en caso de ser más de uno) 

c. 

-*-¡ 

2. Domicilio completo (de cada uno): 

2.01 

t 
País: 

2.02 

País: 

2.03 

País : 

III. CARACTERÍSTICAS DE LA TECNOLOGIA QUE SE TRANSFIERE: 

1. Indicar a cuál de los siguientes ítems corresponde, y   sucintamente describir 
las características fundamentales: 

a. Ingreso de técnicos del exterior para la instalación y puesta en marcha de 
fabricas o maquinarias o para efectuar reparaciones.     |       |  3 01 

b. La asistencia en reparaciones o emergencia.       |        [3.02 

c. Actos gratuitos de cesión o licencia de r3rcas.    | | 3.03 
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d. Provision da ingeniería básica o de detalle que se requiere para la instala- 
ción y puesta en marcha de maquinaria o equipos adquiridos en el exterior, 
siempre qua los suministros no signifiquen efectuar pagos adicionales.|     13.04 

e. Otros, a detallar.     I       I 3.05 

IV. COMPLETAR El SIGUIENTE CUADRO EN BASE A LAS CONTRAPRESTACIONES CONTRACTUALES 

(  EN DIVISAS. INDICANDO LAS MISMAS *      „ 

m 
Categoría de 
los técnicos 

cantidad honorario 
diario 

periodo de 
duración 

honorario 
total 

• 

TOTAL 

"Otras formas de establecer retribuciones u honorarios" 

Total de la Inversión estimada en dólares relacionada con la licencia. 

4.03 

Indicar ante quién pusde requerirse aclaraciones e informaciones adicionales. 

Nombre y Apellido:    

Dirección .  .. Teléfono  

ITETT 

4.01 

4.02 
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El/los abajo firmante/s, 

.en su/s carácter de   

.de la empresa   

.que acredita/n con      

.adjunto/s y constituyendo domicilio espe- 
cial en la Capital Federal en 
sol icita/n*  

que se acompaña en doble ejemplar. 

La información consignada en esta solicitud reviste el carícter de declaración jurada. 

Firma 

La firma precedente debe ser certificada por Institución Bancaria o Escribano Pdbl 1_ 

co o extendida personalmente ante el funcionarlo del Registro con exhibición de Docu 
mento de Identidad. 

* Expresar si se solicita inscripción de contrato o estudio de proyecto de contrato. 

i  
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INSTRUCCIONES 

I.- Colocar en cada hoja el N°de inscripción del contrato en el Registro Nacional de 

Contratos de Licencia y Transferencia de Tecnología. 
•* 

II.- No llenar los casilleros en los que se indique dejar en blanco. 

III.- Colocar dentro de los casilleros que corresponda los enteros y los decimales. 

IV.- En los casilleros que Indiquen monto«; o porcentajes,llenarlos de derecha a iz- 

quierda. 

V.- Certificar la firma de la presente declaración jurada ante banco o escribano pú- 

bllco. 



COLOMBIA 

MINISTERIO        DE      DESARROLLO   E CO SOMICO 

SUPERINTENDENCIA    DE    INDUSTRIA   Y   COMERCIO 

COMETE     DE     REGALÍAS 

8ECEETARIA       TECNICA 

FOmöIARIO   QUE    DEBEN   DILIGENCIAR    LOS    INTERESADOS      PARA 

EL    TRAMITE    DE    LOS    CONTRATOS    SOBRE    TRANSFERENCIA    DE    TEC- 

NOLOGIA, USO   DE    MARCAS,    PATENTES, KNOW-HOW   Y    SIMILARES 



r - i 
INFORMACIÓN      ö E S S R A L 

a) Los dates del presente formulario son 5s*v-'.clamanee -uitfidsncía- 

îes pava los fines establecidos en el Dç.-.?ecc -.9/0 oe 1.973, 

b) Deberán diligenciar este formulario todas las empï* «.•*<»« que impor 

ten tecnología (asistencia técnica, «so de atareas y paient: es, etc. ) 

pacten o no giros al exterior. 

c) La respuesta a todos los puntos de este formular.'o «s indispensa- 

ble para que se efectúe el estudio de la solísima. 

d) La solicitud de prórroga de la aprobación dei Con;.té debe presen- 

tarse con una antelación de tres (3) meses al vendei ante de la - 

aprobación anterior; en caso de presentarse cen posterioridad a - 

la fecha de vencimiento, el Comité de ap¿.v/car ;.a p/Si-rog», *olo - 

hará efectiva esta a partir de la fecha de pr^iantarión da la so- 

licitud a la Secretaría. 

e) Si el contrato se cancela antes de la, fecha de tfcì\.u..via,c:tóri de la 

vigencia, la concesionaria debe inform*:." al Cîmitê de »»ite Vie.rho 

y de las causas que lo motivaron. 

t) Si al llenar este formulario falta espacio, utili.re anexos, 

g) El memorial de envió de este formulario debe presentarse en papel 

sellado y acompañado de los siguientes documentas. 

1. Balances generales de los últimos años  ie la «fcpr-e ¿.-*   (Les presenta, 

dos a la Superintendencia de Sociedades) 

2. Estado de Ganancias y pérdidas par* los eos (£}  ¡Ilfcr'.iMO«? años y pío 

yecciones paia los dos (2)  siguientes. 

3. Proyecto de contrato en esp-añcl en el eu*?, cens ctr, la.« obligacio- 

nes que causan les gires al exterior. 
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4. Certificado, de la Cámara de Comercio sobre ,onstitución y geren- 

cia de la« empresa, concedente y concernerla, donde conste    el 

nombre de los socios y sus respectivos apartes. 

5. Certificado de la Oficina de Cambio, donde corate el ùltimo valor 

de capital registrado. 
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CAPITUL 

DATOS   DEL   CONCESïONARI 

1.1 

1.2 

IDENTIFICACIÓN; 

1.1.0 Nombre o razón social 

1.1.1 Domicilio 

De la Planta: 

Ciudad       Dirección Teléfono 

De la Administración de la empresa: 

Ciudad Dir ecci ón Teléfono 

1.1.2 Escritura de Constitución N»_ Pecha 

1.1.3   Actividad Economa u objeto Social_ 

1.1.4   Clasificación otorgada per el Registro Industrial (DANE) 

Privada 

1.1.5 Tipo de entidad: 

Nacional:     __^__ 

Mixta          

Extranjera:    ^_^__» 

COMPOSICIÓN DE CAPITAL: 

1.2.0 Capital suscrito: Nal. 

1.2.1 Capital pagado:   Kal. _ 

Pública    Economia Mixta 

Ext. 

Ext. 

1.2.2 Identificación del S&^ic o Scc'oá extranjeros: 

Nombr« o ra¿ór Social : a)  

b) 

c) 

Domicilio 

b) 
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«O    „___  

Actividad economìe»:    a) 

*>)  

e)   

En que porcentaje participa del capi sal de la empresa :a) 

b)_  

e) _ . 

1.2.3   Forma del aporte extranjero: 

Aportación no reembolsable :   

Servicios: ._ 

Divisas: 

Valor neto registrado en la Oficina de Cambios: 

CAPITULO     II 

DATOS    DE    LA    EMPBRSA 

(anteriores al contrato) 

2.1       EMPLEO: 

Personal 

Administrativo 

Profesional en 

práctica (1) 

Técnico (1) 

Obrero 

Nacional Extranjero     Total 

(l) Especificar- espísí.alid^, 
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1 
2.2 PRODUCCIÓN: 

2.2.1   Producción otjexo de otros contato* de Regalía«: 

S^duc^* Concedente 

2.2.2   Producción no sujeta al pago de regalías: 

Producto* 

2.3        EXPORTACIONES: 

Producto Valor Destino 

2.4        LISTADO   DE    EQUIPOS: 

fSHÌ££ Vidfi^ûtil Tiempo de Servia   Vendedor     Pais 
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2.5        PATENTES UTILIZADAS: 

Título HB de Registro Titular Vigencia 

2.6       MASCAS UTILIZADAS: 

Denominación Clase K» de E Ristra Titular Vigencia 

2.7       Investigaciones y desarrollos llevados a cabo por la empresa en los úl- 

timos cinco (5) años: 

2.8       Descripción del problema que llevo a la búsqueda de la nueva tecnología: 

2.9       Que tipo de contaminación produce la empresa: 
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2.10      Describa el sistema ae control de calidad utilizado por ia empresa: 

CAPITULO III 

DATOS     DEL     CONSEDENTE 

3.1        IDENTIFICACIÓN: 

3.1.0 Nombre o razón social: 

3.1.1 Domicilio: 

Dirección  Ciudad 

3.1.2 Actividad Económica u objeto social. 

Pals 

3.1.3    Explicar si tiene participación en el capital de la empresa por 

si o por subsidiaria: 

3.1.4   Es el dueño de la tesnologia?_ 

En caso de ser una sublicencia, quién es el dueño de la tecnolo 

gía?   

3.1.5    Indicar si es licenciante de otra •> otras empresas en el pais - 

o en el Grupo Andino (especificando óe ¡viale3^ 
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OAFìTULO      Tv 

CARACTERÍSTICAS DE    L/i   TECNOLOGIA    QUE    SE   TSANSFIERE 

4.1       DESCRIBIR    LA    TECNOLOGIA    INCORPORADA: 

4.1.1    Produite.s:  (Ca.-? -.--.^-!¿eie*¿ tcciC^a* 

4.1.2    Proceso:  (Deá.'^í>;r '£a)^ 

4.1.3    Cono'JÍmiea':cíS tSicico?. ne patentados: 

4.1.4    Patentes a »olir:'fades <1¿ piten-fs: 

* Ktulo N«_ de R_agj.*trT Titula* Vigencia 

4.1.5     Itoflenisrla:   (eap?-lí-"*.? q*e 's-npieude) 
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4.1.6    Servicies tccni .--.>»  fa¿a :..iüirloi) 

4.1.7 Asistencia tecr.ici; (describirla) 

4.1.8 FormaciCn y capazicüciín de personal 

4.2       MARCAS: 

Denominación     Cla¿e     W_ de Reais^ro 2¿•3££      Vigencia 

4.3      Alternativas tecnológicas consideradas antes de adaptar la decisión: 

4.3.1    JustifIra..:*n de   .a -emiLoyí-i adoptada: 
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4.3,2   Anteceâ£nts3 dt. la íeca.logia ad-iptaia:  (pais donde se desa- 

rrolló iniciaimente y edïd d¿ la tijuciogin) ; 

4.4       COMPETE IC lA: 

Producto Empresa Domicilio 

4.5       L» nueva, tecnología complementa, reamplazi o es independiente de 

los actuales protejo« proáastivos de la gr.preaa? 

4.6      Variasiones en Productividad pe-.* nuevo proceso: 

4.7       MAQUINARIA    A    INCORPORAR: 

Maquinaria Prcveedm» País de oriaen 
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4.8 MATERIA PRIMA 

Descripción de 1st mac?: la prima per produire : 

Producto 
totariai Prima 

N* .'ionsí    importada Pre«seder y Domicilio 

4.8.1   Ptoysctcü de !rttegr-a-,iín de mac ï i a Pí-íJTA, para ires (3) año¿ 

po? pT-oda^to. 

Pï'odacto 

kL_i%2  Li  

Proveedor 

4. 9       Ea neresai io idap-*ri^ns^ a U ¿^-«clcd'a0   Cuales? 

4.10      Goza de alrún . cjiiti*/" o--â/i;:£"*rlOj  ".íT1C'V.LS.I _i> a  iuC^lái.:- --¿pe 
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4.11   Han ceie.2~ido 2 pi*:^** :.í<íC -      - 

comiaionci îs venus al ex:- . 1er-? E;p--   "¿*-:ä 

.;• wa* ¿a .r.ìi,".:v;; t^:n£. ~ü 0   de 

4.12   La nueva tecnologia produce ccnrsLñnaciín ambient*!/ 

4.13   Pecha da iniciación de 1* f%br 'r^iia de lo* pradjetos objeto del contra. 

to. 

4.14   Plato en el cual la empresa ne ?eT*eL-:;_-i mis de U aaìiteiwi* tècnica - 

y/o de los derecho* c^^gi»¿;¿; 

CAPITULO   V 

ESTIHftCIOHES    SCBiE    LA    TECNOLOGÌA   A    IHSORPOBAISt 

5.1     Volunen de producción de "¿a e»pi'-'.%a. 

Capacidad 

Prodwctcj   instalada 

Capacidad             Vilo;- de la              Jfsobr« 

tttiliTftfo            pr^'oijn,              yfCd. E¿- 

iíiL-1.9     1.9     1.9      l,_9-i,3__ 

1   1            ___•—•   -»ir  --» '•       -"     • '••"*" " "• -•"—• •*"*•" '"•" 

* 

5.2  Ventas netas de loa prod*.-*;-.-: CïVî-; C-î. :- - -ä'':--: 

Productos         y*n*t., JU:.i¿r.»le* ?*££** ,¿££¿¿&á.'¿ 

Ifi.  ?.-.i~ ¿*2— :^s— ¿t9— ¿^- 
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5.3 MATERIA PRIMA :   ($) 

Mut«ria PîIma Nal. 

Matît-ia Pivaa importa- 

da de terceros 

Materia prima importa- 

da de la concedente. 

5.4 REGALIAS ESTIMADAS. 

1.9 1.9 1.9 

1.9 K 

1.9 ». 

1.9     $_ 

5,5  PAGOS ADICIONALES: Per concepto de honorario«, coud .rione« u otïM, a la 

concedente o a una filial de ¿sta. •• 

1.9 

1.9 

1.9 

IMPORTACI 

(indicar 

1.9 

1.9 

1.9 

$ 

S , 

S 

3.« [ONES' DE    BIENES 

la fuente) 

% 

SIMILARES. 

$ 

'% 

5,7  EMPLEO: Gen« ado directamente por el contrato. 
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1.9 ''•* X'9 

Nal. Ex-;.       Hai. &>•":.     h*'-  E:' 

Obreres 

Técnicos (i) 

Profesionales 

de Planta 

Administrativos 

(l) Discriminar por especialidad. 

5.8  INVERSIONES ESTIMADAS PARA LA TECNOLOGÍA. 

H&quiaaria y equipo 

importado al concedente 

Maquinaria y equipo 

importada a tenceros 

Maquinaria y equipo 

nacional 

Instalaciones __—_——— 

Obras civiles - 

-•:.*.- 5.8.1     Povma y fuente» de financiación péra est« irerersicn. 

NOTA : La falsedad de íes dates K.V.r tarad« .»/S w^vii de *c;erdo cer 
el crífcyio 233 del C-idîgs P«Ml 

Noff*¡« y r^.-rví 
íSEPRESEN'AN'E » íGA.1.'. 
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Part Os« i INFORMATION  ABOUT TIîE   APPLI- 

CANT 
i.i. Name, full permanent address, telephone and telex 

of organization and/or person (s) (ina iding local 
partner (s) making the application : 

i.a. Name, address, telephone and telex, and official desi- 
gnation  of person (s) and/or «presentativi (s) submit- 
ting the application : 
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1.3. In the event of the need for follow up by interview 
and correspondence, please state Name, Address, 
Telephone and Telex of official who can be conta- 
cted if different from that stated in 1.2. : 

1.4. Previous experience and References (e.g. Foreign and 
Local Banks) : 
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]_ 

p^t Two i GENERAL INFORMATION ABOUT THE 
PROJECT x 

a. i. Proposed Title of Project or Joint Venture : 

a.a. Type a*d Leg*» S«"1» of EnterPrUe ; 

a , Prindpal Industrial Group, i.e. general nature of 
business (please state main business areas where seve- 
ral exist), and specific nature of productt(.) to be 
manufactured and/or service (s) to be provided : 
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a.4- Proposed Management Structure : 

1 
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a-5. Technology Transfer and Training (describe particular 
benefits of the project in these respect^. 
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2.6. Brief Statement on Origin and Current Status of the 
Proposed Projects and of Negotiations Related thereto 
(including reference to principal documents excha- 
nged such as letters of intent) : 
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Part Three « MARKET SURVEY 
« I   Span of Local and Foreign Markets (please state any 
3     infromation that can justify your ability to penetrate 

markets and basis of export projections) : 
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3-a. For a Standard Operating Year, Plea>e State 

3.2.1. Local Prices (per unit) : 

$.a.a. Export Prie« (per unit) 

3»3- % of Exports to Total Sales : 

8«M- % of Local Sales to Total Sah s : 
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.3. Principal Channel» of Distribution 
3-3 
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3.4. Description of Expected Consumer   : 

3.3. Policy of Pricing 
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Part Four t LOCATION 

4.1. Type of Establishment (please specify site(s); 
4.1.1.   Inland project. 
4.1.9.  Within general free zones : 
4.1.3.  Within private free zones : 

4.a. Reason for the chosen site (si(if any): 
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4-3- Extent and type of land area required and current 
utilization and ownership status of proposed site : 

4.4. Environmental impact including ways of elimination 
and disposal of waste (please state specifications of 
expected waste and pollution) 
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Part Five  t STRUCTURE OF OWNERSHIP   AND 
FINANCING : 

5.1. Equity and Loans :  (please specify currency units) 

r Equity Loans41 

Local 

5.1.1.   Egyptian Sources 

Foreign Local Foreign 

5.1.2.  Foreign Sources 

—   Including Loans For Working Capital p 
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5.2. Debt/Equitv Ratio 

1 

5-3« Equity draw-down : 

Date/investors  1    Local - % Foreign - % Total - % 
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<HM»a 

54- Draw-down of Loans : 

Date/sources Local - % Foreign - % Total - % 
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5.5   Details of loan financing : For each separate loan 

including loans for working capital) indicate the ex- 
pected financing terms (maturity grace period, interest 

rate, etc...)- 
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5.6. Repayments of loans : 

Date- Local Foreign Total 
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Part Six : CAPACITY 
1 

6. i. Expected life of the project (years) 

6.a. Project Implementation Schedule (target dates for 
start of construction and start of operations) : 

6.3. Annual capacity for a standard operating year: 

Products/activities Maximum 
Capacity 

Normal 
Capacity 

L_ 
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6-4- Shifts of production per day : 

6.5. Details of expected expaniionfif any) 
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Part Seven  i INVESTMENT COSTS t 

7.1.  Details of Capital Costs  : 
1 Please specify units and whether in current or constant priées)(1 ) 

Land 
— Building &. Constr- 

uction   of .which   : 

Labour cost. 
— Machinery and eq- 

uipment. 
— Transport means 

and vehicles. 
— Supporting tools 

Furniture and Fu- 
rnishings. 

— Development exp- 
enses. 

— License fees. 
— Other fees and pre- 

opening expenses. 
— Contingencies.(2) 

Foreign 

Foreign 
CurreiuA 

') 

L.L. 
equiv. 

(«• 

L.K. 

Local 
Total 

13) (2.1  + (3) 

of which : 
taxes, duties, 
subsidies. 

( 1 ; For consistency with the other tables it would be helpful if the 
investment costs were stipulated in terms of the prices of the first 
year of production, assuming that sales and current costs are pro- 
jected in constant prices of that year. You may of course make 
your projections in current prices, but in this case please indicate 
specifically what allowance» you are making for the impact of 
inflation. 

ta) Please indicate whether this item comprises an allowance for price 
increases  or  for other  contingencies. 

L 
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— Other fixed capital 
expenditures  (spec- 

ify main items).. 

Total(A) 

— Working  Capital^) 
— Raw material (sp- 

ecify period). 
— Finished goods 

(specify period). 
— Current operating 

finance 

Total (B) 

Total Investment Co- 
sts    (A+B) 

Foreign L.K. 

Local 
Total 

of which : 
taxes, duties, 
subsidies. 

Foreign 
Currency 

L.E. 
cquiv. 

o (2) (3) (2) + (3) 

'•{)   Cash and operating costs for one cycle of production or activity 
(max. of 3 operating months). 
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7.a. Notes on estimated capital costs (please state details 

and basis of estimated capital costs)  : 
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1 

7.3. Urning of investment costs : 

O.Y.* 
-5 

O.Y. 
-4 

O.Y. 
-3 

O.Y. 
-2 

O.Y. 
-1 Total 

- Local costs 
— Foreign exchange 

costs. 

Total 

* O.Y.        Operating year. 



r -65- 1 
7.4.   Details of machinery and   equipments required for the project: 

Item 

(0 

Quantity 

(«) 

Value 

For imported 

Foreign 
Currency 

(3) 

L.E. 
equiv 

(4) 

For 

Local 

L.E. 

15) 

Total 

(4) + (5) 

Country of 
Origin 

Total 
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7.5. Infrastructure  requirements,   and  utilities, facilities 

and fuel for a standard year : 

— Land 

Quantity L.E. 

— Water 
— Electricity 
-— Petroleum 
— Other 
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Put Eight : EARNINGS AND RETURNS : 
8.1. Sales Revenues  : 

(please specify currency units and whether in constat or current prices). 

T 
Operating 

Year 
Item 

produced 

Locai Sales 

Quantity 

10 

Unit 
price Total 

Export Sales 

Quantity Unit 
price 

Total 
Total 

L _. 
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9.9- Notes on item g. i. 
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9.3. Operating expenses for a typical year : 

(please describe the cost structure for each product) 

Item Local 
L.E. 

Foreign 
L.E. equiv Total 

— Raw materials 
— Components 

— Fuel. 
- Heat, üght & 

power. 

— Spare parts 
(consumables). 

— Repairs and 
maintenance. 

— Packing & 
Freight . 

— Wagesand 
Salaries. 

— Advertising & 
promotion. 

— Commissions. 

— Transportation. 

— Bank charges. 

— Legal charges. 

— Insurance. 

— Interest. 

— Stationary- 
— Post, stamp, 

telephone. 

• 
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Item 

Administration 
and general 

Other over- 
heads and 
Miscellaneous. 

— Depreciation. 

Total 

Local 
L.E. 

Foreign 
L.E.equiv Total 

L. 
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04. Details of depreciation (bue, % ... etc) 

L 
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9*6 Notes on item 9.5. 
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Part ten : 
PROFITS AND INTERNAL RATE OF RETURN 

Operating year Earnings Expenses Profit before 
taxes 

Taxes Net   Profit 

i 

j • 

3 

4 

5 

G 
• 

7 

8 

9 

"' 

% of net profit to equity % 
% of net profit to total capital costs% 

(indicate   operating year (s) ) . 
Expected Internal raj» of return     % 

N.B. You may attach any tables and sheets 
that can explain and show your cash- 
flows and details of cash out-and-in- 
flows. 
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Part Eleven : SOURCES AND APPLICATIONS OF FUNDS 

(please specify currency units and whether in constant or current prices). 

1 
Operating years 

SOURCES 
Net Profit (Loss) 
Add : Depreciation & 
Amortization 

Equals : Cash Income 

EQUITY 

Egyptian Investors 
(specify) 
(,)  

(a)  

Foreign Investors i 
(specify) 
(i)  

(«)   

Loans : 
Egyptian Lenders i 
(specify) 

(0   
(?)  
Foreign Lenders 
(specify) 

(i) —  
(a)  

Increase in Liabi - 
Htie. 
Creditors 
Accounts 
Taxation 

Disposal of Assets 
Investments 

~4 -i 

TOTAL SOURCES 

3      4 7     8 9 io 
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Operating years 

APPLICATIONS 
FIXED CAPITAL a 

Loral Purchases 
of which : 
( e usto ms^du tics) 

Working Capital 

of which : Increase in 
Inventories 

Debt Service 3 

Repayment of Loans to 
Foreign Lender (specify) 

(1)     
(a)  

Decrease ia Liabilities 

j  Settlement of taxation^ 

Dividend Distribution 

To Egyptian Equity Holder 
To Foreign Equity Holders 
Retained Cash Surplus 

(deficit) 

TOTAL APPLICATIONS 

Footnotes 1 

ill 

[V 

'3> 

In the event that Egyptian investors and or lenders are providing 
foreign currency for the project distinguish the foreign and local 
currency  components  of the  funds   provided.    Make  the  same 
distinction where foreign investors may t;- providing local currency 

acceptable under exchange control regulations. 
Fixed Capital is defined here to include pre-investment expenses, 
capitalized license and other" fees  and contingency allowances. 
In the event that Egyptian investors and/or lenders will receive any 
of their dividend distributions or loan repayments in foreign currency, 

distinguish  the local  and  foreign currency components of these 
applications.    Make the same distinction where foreign investors 

or lenders will receive any of their dividends in local currency 
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P.rt Tw.lv. . BALANCE OF PAYMENTS IMPACT 

(specify unit of account if values shown in foreign cur- 
rency or exchange rate used if values are shown in 
Egyptian pounds) Projections over life of the project. 

Operating years 

A. Foreign Currency Outflow» 
Pre-establishment expenses 
Construction requirements 

Machinery 
Other investment expenditures 

in foreign currency 
Raw materials, intermediate goods, 
components, spare parts (imported) 
Expatriate salaries (transferred) 

Intrerest 
Loan repayr.ient 
Royalties 
Management fees 
Other payments in foreign currency 

Profits transferred abroad 
Capital repatriation 

TOTAL OUTFLOWS 

.  Foreign Currency Inflow» 
-Equity in foreign currency 
-Loans in foreign currency 

Other foreign currency receipts 

Export receipts 

TOTAL (ACTUAL) INFLOWS 

C. Net Fore* pa Currency 

Balance (B-A) 
D. Foreign Currency Saving» 

du. to Import Substitution 

(dr.) 
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Operating years 

E. Exportabi« Item« Usad in 
Manufacture 

F. Import Coûtent of Domestically 
Produced Materials Used 

G. Overall Effect on Balance 
of Payments i 
(C + D—E-F) 

-2 -1 
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Part Thirtwn i FOR OFFICE USE ONLY 

13. i. View of the Government agencies : 
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13.2- Investigations 

13-2-1-  1st Investigation 



r •        - i 
13.2.2.   2nd Investigation 

L_ 
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SECRETARÍA   DE   PATRIMONÍQ   Y  FOMENTO   INDUSTRIAL 

COMISIÓN   NACÍONAL,   DE  INVERSIONES   EXTRANJERAS 
CUESTIONARIO      BASICO M5XIC0. 

1 
PROGRAMA   DE   FABRICACIÓN - INVERSIONES   EXTRANJERAS   V 

TRANSFERENCIA   DE   TECNOLOGIA 

X     CUESTIONARIO    BASICO   OE    INFORMACIÓN 
HUÍ I 

CONFIDENCIAL 

X.I    NOMBRE   OC   LA   tMPNISA 

X:2    RCOI3TRO. FEOERAL    DE   CAUSANTES 

X-3    ACTIVOAOES QUE EFECTIVAMENTE REALIZA 

I    i    i    i    t 

1.4    CAPITAL   SOCIAL. X.B EXTRANJERO XS   NACIONAL 

X.7    OATOS  DE   LOS   ACCIONISTAS 

NOMS    R   E 

i^ovy. 

•"-.   vA:1 

..; v.^-.t;-í-. 

._«»•.«•,••!;;?,_ 

NACIONALIDAD NUMERO OE 
ACCIONES CION      V, 

Z.S   BALANCE (CIFRA« IN MILS«      OC    PMC* > ---•:• .'.-;,. 

-..?•* ACT   1-   V os .-••,•• •••.    s .••:  F A «'I   V o   • ... /> - 
<*       \-H-;•••.•• 

CIRCULANTS • é.'•" ••'••• è. 

•••„- :^   •••••:H • *^ A." 
§V" 

. OTRO« ACTIVO«'"-''? •   Tfc   ¡ •••',' •••.-• 

If 

omo» FA «IVO« 
—*u. 

é. 

"\ .''""«.' 

;  •í'JT¡1(   .-J." -•»"?•• ¿i.V. 

•'••   li ••£•'- 
'/-•'*     * ' "-•' '••"- 

TOTAC  OS   ACTIVO« V'-* 

- « 

"""""Ir' 

PASIVO   TOTAL " è. 
.   .. •• 

•      CAIHTAL.    SOCIAL. 
"ii .. . ..»» 

RKMMVA«  V  UTIUOAOKa é. 
——" "•TI* 

CAPITAL.   COMUSLI 
—*h 

A. 
•*' 

TOTAL  PA«IVO  T CAPITAL. 

 "fc  
_4v   1*- 

X.»    NUMERO OE   ESTABLECIMIENTOS   CON   QUE CUENTA  LA  EMPRESA 

NATURALEZA 
limiiiT, aoMRwa. rnkmvm. •«•••«•I LOCALIZACION 

luminino  Y «« T A «SI 
iMieio ni 

»•»ACIONI* 
FaaasMAL 
oeu»A 
<T»T« 

eeu»*ve 
— TAO 

riO   PRINCIPALES PRODUCTO S OUE FABRICA V/O VENDE  T/O  SERVICIOS OUE PRESTA 

PRODUCTS    T/3   SERVICIO CLASE VINT«   O 
IN«*««e» "VAstsK* 

w •   •———»» «•               i* 

lu—: H 
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¿ECRETARIA DE PATRIMONIO Y FOMENTO INDUSTRIAL, 

•     COMISIÓN NACIONAL DE  INVERSIONES  EXTRANJERAS 
1 

-rr-t 
III m o».««»« «auf aar«maa da t**nmni¿ñ. <wiflb«m » mar ana ean uwa »mi 

AMOBAOoa «M 
»WINCI»(Q DKriNITIVÀ 

TT- 

3E 

AlMtOBAOOt BN 

3E 

3E 

KW VW*MITt 

3E 

m 

W»Sa«ai»«alaj»araar»mmf*m <W.«»»<i w f«»1ml»» «al   CM.I.I. 

I-O Kw ... ««.».—*•!«•-« al •>••»••«"> lw»1«fr« ata«— I««— anata • » »Iwit aaaaaíftaa, 

sY- ,\f 

I-I» <•««•• l...rtol.1««   «m»r—• WtWW*» 't*t"»L 
••i-.. V 

g. »WHUWMTO  DE DIVISA» 

SM 3 «NI «ACIÓN OC DIVISAS POR   . 

«•—et«alaa a» m<r»«m>w- 
••: .-;:t>&í.. >.*••• 

K—»r«—Un aa >ar»|al»a- ••Tï^i-^^^'A. 

Ttrt _i_: : i__—:—: 
B-Z SALIDA DC  DIVISAS   POR'. 

(ULTIMOS S   ABOS) 
VALOR   EN IC ARO DK 

I» I* 

3X 31 

I* 

31 

•JT 
•••J:. "• 

JS 

,     iMlfW*iteiNfwim 
-, •*>• v 

« f.fW.tMW «iMHrt«f 

•wff awala  *a Taawalaafa I —rtf« w»f 

f I I I .-••.••*•>':^--;^^t=:^ 
»aaaa »» »"" aacvlalaa. 

TJ 

DO 

£ 3[ 

fa: 
>•••/•;.. "' 

31 

*»r- -w 

n i 

Trt 

B-3    C»«»!»«*« «a laaarlaala*«   - *   Wa«latra    Naalannl   «a   In»» ralaaa*   Ka*raii|a»aa 

,..,,,     v,)v)
;   ..•.'* ;.~« •:;-., •--.••r.'i;- =•*.'"      • .'     •-".i   '•      '•   - ••' :'-;' 

a-4. e« •to a»  laMrMtf«   •« • I   Waalrtffc Maalaaal  <»  TfMftmim«   <t*   TaawaNafa 

rSDtM'IM »»«Um»»»*» aaMrataa M AdajalalalaV *• Taaaalaala.  «r«««««*«   a* 
ateaaaMa altaaalaii  Aa1«»»li»ta»»ai»»ai 

In «rouilla 

«a 

NaaaMvaa an «Irma Na• atlw> a» aaajaatatw 

II 1« I II -it- 

«   • 
it 

L_JL .1   1   t. JL_: 
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SECRETARIA  DE PATRIMONIO  Y FOMENTO  INDUSTRIAL 

COMBDN  NACIONAL. DE INVERSIONES EXTRANJERAS 

MBJ4-* 

3XE   INFORMACIÓN    COMPLEMENTARIA 

XC.I      ESTÍMULOS  FISCALES.     «I  DISFRUTA  OC BENEFICIOS   FISCALES,  FEDERALES   U   OTROS,  ESPECt- 

PIOUE   ORDENAMIENTO   LEOAL: 

•    ' 
PERIODO OB VICCNCIA 
OK                                        A NATURALIZA   OC  LOS   ••TIMÓLO» MONTO  DSL 

.    BENEFICIO 
•••:..•.    " ;    - 

_i_ 

u 

l—"TT 

M 

tw1—' -¿_ 

M H                   : -«i 

•w : —» 

S.t    MENCIONE LAS SOCIEDADES MEXICANAS EN LAS OUE LA EMPRESA TIENE RELACIONES CORPORATIVAS 

N o M • m m ACTIVIDAD PARTICIP. 

'•'-•••; íVv.'"     "   • ... ••••' :' "' '•••' '••••• • "•":.;• .-..•  ' 
•'   : ••= • ; 

•••'•-        ' • "   . • 

HEJ    EMPRESAS EN LAS OUE LOS ACCIONISTAS TENOAN PARTICIPACIÓN DIRECTA DE CAPITAL 

A e e i e N I S T A   - •-'    IMP It B S A ACTIVIDAD 

-         ;-• '    *:,:-i^v.r:^'-':- ':••'-:••:•        '•'   ••- 

•      -          • -'.Ai- .-._;-. - '•..•'• ;••-':. -..•:.   .-...-•..                   ..-.,• 
•    '-••.. • -• • • :    .   ;•..-•.. :•• ;.  .• 

.  • ;.'v^'.-.'.' :.' 
 '.  • ••••.-••      •    . .-  •..:•.    •,- 

''••••    -¿c.* ' .,-• . .' "•    •• 

' • :   •                    '';'•••"•• ' '• '' 

...•,:•_•... .   .   :• • .•:•.-.. '•    '•::   .-., .   •   :   ' 

->-..- ,..-•-. '-• 

m.* OASTOS DE PUBLICIDAD   ( ULTIMO ANO) -;     •••   .  .   • 

PRODUCTO    PRINCIPAL 
COSTO OK L  . 
• CR VICIO 

M 

9LS     NOMBRE, DOMICILIO Y TELEFONO DEL REPRESENTANTE LEOAL DE LA EMPRESA 

MEXICO,  O.P. A      DE DE 

«L   RCMTRO FEDERAL  DB CAMBANTES,   ACT», CONSTITUTIVA, ESTATUTOS SOCIA- 
LBB VICENTES V CSTADOS FINANCIBROS    ( BALANCE V ESTADO DB P8R040AS T SANAMC4AS) 
BRTTAMHUADOB. CORRESPOHBJSNTSS A LOB ULTIMOS TRES EJERCICIOS. 

CD 

St*- 
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SECRETARIA DE PATRIMONIO  Y FOMENTO INDUSTRIAL 
COMISIÓN   NACIONAL.  DE INVERSIONES  EXTRANJERAS 

SOLICITUD      DE      AUTORIZACIÓN 
DC  AOOUWCION OC   ACQONtt   Y/O   ACTIVOS FIJO« 

Cren iMvmrnmtontarm» KXTRAMJKMOO MANA »OCKOADM MSXKANA* csi»at-*cio*a > 

NOMBRE OKU (LOS)   INVERSIONISTA (S)   EXTRANJERO (S> 

»   TRATANDOSK DC ADQUISICIÓN M ACCIONES, ESTRUCTURA DKL   CAPITAL  SOCIAL Ol LLKVARBK 

A CASO LA OPKRACION SOLICITADA 

NACIONALIDAD • •RIB 

v- m mu» «r *r«M TOTAL 

N> 

IOO.OO 

S MONTO CK LA MVCRSKHI REQUERO* Y FtNANCIAMKNTO, INDICANDO SU OKSTINO 

MONTO 
(»tap» M.WJ 

MONTO 
t»t,»OBMJrt 

McuMO«    monos 

wanna« as imuaHM 

MfMI 

? H 

s -m 
n—1— m 

AtSS 

•> *Wail««( 

M *aivaa»a 

•ukraawa »aIMA« 

NiMairai v aaavaa 

muH a* ra*aaja 

•aatmi Mtu 

•mos tMatainavti 

•» awabiaa* 

•I MimNt 

•«- 

•„_ TOTAt   t. 

4 INSTITUCIÓN! S OK rWANCIAMCNTO 

NACIONALIDAD • aura TOTM. 
ai   a—aita 

•• ara 

abaia aa 

» *r 

tssss 

Si      » 

1 
E 

'•'  'H' V * 
'»' *' '•' 
'•' V V 

Li 

|s  VENTAJAS OU« OMtCCBMA LA OHtftACHN PANA LA MDMOSNA NAC« MAL   lANTrSWLO»! 

•*»•«•• •.».,  A             •• a«! 
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SE CRC TARI A  DE PATRIMONIO   Y FOMENTO INDUSTRIAI. 

COMISIÓN  NACIONAL.  OC INVERSIONES   EXTRANJERAS 
NUEVA   UNEA  OC   PRODUCTOS,   NUEVA   ACTIVIOAO  ECONOMICA O 

NUEVO «»TABL «CIMIENTO 
„flW-l 

II   PRECIO    DEL  PRODUCTO       (UNITARIOS» 
_1_ 

l»XODUCTO     (»> 

MINCIMLC   («»> 

FM ICIO        IN      M« MICO 

OlSTI>l»U'-OI> 

' na. i« 

44 41 41 «T- •III»1!«— 

PRKCIO   KM   KU    PAI»  OK  O MOIN 

"WW  11 rrr- 
PAIK   Òfl  OWIÒJW 

HMMcrt i >»<M<TI  • 

LH 

IM PRECIO DK SUSTITUTO» O PRODUCTOS PARECIDO* 

TIPO  OK MOOUCTO KMPP.K—   QilK   LO  PAKP.ICA PUCCIO 

  

'..'«.'«'M*   *ÌA* 

12   PRODUCCIÓN 

A no (1) 

PRODUCCIÓN     NACIONAL KXPOMTACIONKA     V VINTA«    PRONTKPIXA« 

V*h M MB M V A  t • m 

UCT U «4.1 
» • l¥"                                  1* H                              H M <   M 

•                  —« *                                 ." K 

»                               m ra •• a1                             *i M 
 îi 

•é                             *• •1                         4< u  .                     g w- "" ..... -jj 

T" "    •                     » M" "     '              •» •iT  "~ 1» u "•'»1 

• iiaiiTi 

m~                      *J il                           U U                           ' H II"""" •"' """Il 
  

*•                  •• M                            •> •i                              «• M ' '"       '"" "' ' '     i* 

 ' ' B                'ft »T                   •• ••                             •• •• i r 

UNIOAO   DK  MKDIOA   OKI.   VOUUMKN   OK   PRODUCCIÓN   NACIONAL 

UM040 OK  MKDIOA  OKU   VOUUMKN   OK   KXPJHTACION 

'..' ••' 

Sr*-V 
'••  U' 

»   •   »   • 
•a        M 

t.   I    I    I 
• •        •» 

111 INDICAR LA INTEGRACIÓN   NACIONAL DIL <LOS)  NUEVOtS) PRODUCTO«) CON RESPECTO  AL 

COSTO DIRECTO DC FABRICACIÓN 

I*  CN CASO DI CELEBRAR ALAUN (OS) CONTRATO!» 01 ASISTENCIA TCCMCA, POR LA »•«- 

CACION DEL (DE LOS) NUCVO(S) PR00UCTO(•), INDIQUE CL OBJETIVO V LA CONTRAMSTACKM« 

•u» 

.I .«, 

« 
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SECRETARIA DE PATRIMONIO Y FOMENTO INDUSTRIAL 

COMISIÓN NACIONAL. DE INVERSIONES EXTRANJERAS 
NUEVA LINCA OK PRODUCTOS,NUEVA ACTIVIDAD ECONOMICA O 

NUEVO ESTABLECIMIENTO 

1 
1   NOMBRE DE LA EMPRESA                                                                                                                          "" 

E  DESCRIPCIÓN DEL PROOUCTO 
NOMtM MAM* uao euii'" 

i 

onernpeioN MI «CNVIOO 

Dtaew^eioN' CLA.t'" 

' 
' 

3  INSTALACIONES QUE UTILIZARÍA EN LA MANUFACTURA DE LA(S)  NUEVA(S)   O 
ACTIVIOAD(ES)   ECONOMICA!S) 

. 

s 
—   lililí 

L_L. -I_l l_ 

lililí 

»    •    •    '    •     • 
té • •< 

1    •    »   •    • l_ 

"" r 

l * I  I   i   i 
•I — 

4  CAPACIDAD DE LA PLANTA i 
A Um 

«Ttt.ll*»« 

'»'«H» l»«TU«l t  í  

•I 

SS- 

II- !» _»• 

Tí 

4.1 MAMHMM       r («MPO 

TOTAC * 

S INVERSIONES 
*•• 
*«Tt* • 

••vi*« 

•WWII* 

»m—»       i»«Twt.> 

Um* MM, 

««»»"» 

M, 

HE 

'"H" 

JtSL Jtl 

_i_ 

ÏT" 

uîr 

I —um*» «»—m «é» H —HMO —»   «.«.M 
Ta VMM«« I* » i i> > iiiiiimmi 

i2 •' 

«s 

li 

•s 
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«^-^«.w   np   PATRIMONIO -Y   FOMENTO   INDUSTRIAL 

SECRfÄAN  SLlotir'«°.NVERS.ONE3 EXTRAÑARAS 
NUEVA   UNI«   DE   -«ODUCTO.. NUEVA  ACT.V.DAD   ECONOMÍA   O 

NUBVO ESTABLECIMIENTO HOJti-* 

... ,„   aiQ M ~«V«•   «•» C-ACy»  « NU,VO.  EM-.EO». .»EC»«« 
pL*ZO      O*      CU« AC» o M y 

,. , --  «— * >»cl°^^^"-°-I!!^l 
,  .   —- «.TACO* 0« »» ^OOUCTO» V 0,»,03,C»H„ »"«""      •  . 

'„.„mo PERMISO   !>RtV.O,  NtOOCACIONt»  CON   ALALO 

,.   NORMA  Ol CAUDAD O «»—CftCACK*«« CON 
Uklm)  OUI WI1TENOA FA»WIC«W KU <U>»> 

PRODUCTO!»).  ABI COMO   »U 
AMO»MIOI. O eON.TAMCIA »«TEAMIT«   EN UA   W»««*'»». _ 

E 

ti.c 

¿J 
zi 
«if! 
•44 
Ad 
.2.t 
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SECRETARIA DE PATRIMONIO   Y FOMENTO INDUSTRIAL 

COMISIÓN   NACIONAL.  DK INVERSIONES EXTRANJERAS 
NU« VA   IMA   Cl   PRODUCTO!,    NU «VA    ACTIVIDAO  (CONOHICA   O 

NUIVO KSTABLKCIMIKNTO CEI 
•   OftIOKN  DIL riNANCIAMINTO 

(NUI VA*      LINCA*   I MONTO os «TINO (s*p«eiiMeAn) MO M T O 

»•CUM*«« no»»! 

«1 «amvtaaioN a« UHLIMM 

I •••eri«« aaaajali 

•I  mummaio* «a •* ••*•«•• ^ 

atcuaaoa atmuLN 

iH*Tiru«i«aa* o* ««••n* 

«i »uauea« 4 

•• ««iva o* a 4 

«•cuate* «arroM«« 

•«•TiTucionaa «• e mon« 

a> »vauaaa t. 

* W 

a« # 

a« • 

•a a» 

• 4 

*«Tiv»a ruoa 

VtIMUIMMM 

•««trat. M rmmtum 

•««iTav. a*«Ah 

ifMi  «ia««ii«»aiMI 

-»i 
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SECRETARIA   DE  PATRIMONIO   Y FOMENTO   INDUSTRIAL. 

COMISIÓN NACIONAL. OC  INVERSK3NES EXTRANJERAS 

NUKVA  LINCA  OK PRODUCTOS,  NUEVA  ACTIVOAO   KCONOMCA O 
NUCVO ESTABLECIMIENTO 

—•»•• * 

1 
IT ESPECIFICAR USO OK LOS KSTASLKCIMICNTOS 

•   SCAAUI  LA NATURALKZA  OK LOS  ACTIVOS   FIJOS  QUK   ADQUIRIRÁ  LA  IMMISA   KN   LA 

ARCRTURA   DK CADA KSTASL KCIMIKNTO 

«    L    A     • v    A    k   io    m 

IS INUMKHR  LAS  RAXONKS OONSIDKRADAS PARA   LA   APERTURA ML NUEVO   KSTASLICIMIKMTO 

«•MB«, tv*, A 
kpAaBSMÉadkdkal 
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SECRETARIA   DE   PATRIMONIO   Y FOMENTO   INDUSTRIAL. 

COMISIÓN  NACIONAL DE   INVERSIONES  EXTRANJERAS 

SOUCI TUO      DE     AUTORIZACIÓN 
RARA   CA   FUS ION  OK   KMPMtSA« 

I      D*NOI*NACIOH O KA20N SOCIAL OK LA  FUSIONANTE 

aa*à<\. 

LI     COC*l.lt»CtOH 

tn-afla ••rasa 
••94»   ' 

*ir 

X   OtNOMIHACION O HAZON SOCIAL OK VA FUSIONADA 

1 _.i    1     *    'ii' 

1.1 LOCAUX AC ION 

• •      *     l .  I. MUM«*« ..UHU MW.«.*».  ,       ]• «»**T1_J_1 

h    •»••*• 
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SECRETARIA DE PATRIMONIO  Y FOMENTO  INDUSTRIAL 

COMISIÓN  NACIONAL.  DC INVERSION«»  KXTRANJKRAS 

SOCIO ITUO      OK      AUTORIZACIÓN 
PANA   I-A  FUSION OK  SMPRBSAS 

7 EXFLIOUE COM CAF.OAP. OUK F03.O0N  ASUMINA LA IMI»»»*  FUSIONANTE , CON NESFECTO   A 

SU (»KNSONAL   TU*   FUSIONADA 

• COMO NK3ULTADO 0» LA FUSION, EN QU« »ITOACION 00E0A«IAM 10» CONTWATO» Y PKMA» COW- 

VtNIOS EN MATKNIA   OK TWANFEFENCIA DE   TKCNOLOSIA 

-IV. -.f.; .-.• 

9 IN CASO DK 
OUE, COMO   RESULTADO DE LA FUSION. »K FLANKE ,  DISCONTINÚAN LA  MANUFAC 

TURA DK ALOUNA(S)   LINEA <S>,   SEÑALAR  CUAL«» SERIAK  ESTA» 

C     A     • 

I.* 

DiaORirtlON   DKL    MOOUOT« 

  »»OFOMMA    FANA 
•A»  «MULTANT« M   LA   FWSMN 

• BMNCMIMW MI LA 

USMA 

matt«, ••*. a •• 

W*i A- 

4*î 
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SECRETARIA   DE    PATRMONfO   Y   FOMENTO    INDUSTRIAL- 
SECRETARIA    U AVERSIONES   EXTRANJERAS 

COMS?ÎL.2TUD  DE   AUTORIZACIÓN   DE   FIDEICOMISO 
*   «.«¡ACIONCS     RBOUI-ADA«   PO*   UÀ   LEY    PAPA   PROMOVÍ« 

ELATIVO   A   »«AC»«»     """^ A-    ..     1NV_„|OM   BXTPANJCBA _ 

i 

M1.-!      - 0< •'•  !«' 

, ;*"•': "• " '• 

,<.' 

''?;-f; ':''•'• 
.. *>     ; •    •. »'. 1' 
•v.:.- . • í   ; Ï 

. »••...•«   ì 

.-r,vt^ l 1 
•••<i-vi*. f 
• ?*-v"  1 ' J- 
^Sfc&v'*-''- -4 
' '..<;• -•  1 » 

• - ' •   1 •* 
•.-•'...   Í « 

' •"tJ-i; 

1 

r DENOM.NACION Of LA ^ST.TUCION FIDUCIA*.* 

 —    rr 

• DOMICILIO LIOAL                                                             

1- '• 

""~~~"""              .^.nta    ga     CONTPATO 0« PJO«ICOM«0 

•;- 
•   • 

/ 

'•.   •>-• •L?V'j:-v-    "      '•>   '   •'  v .'.--i•;•.'•    -. • *••,' • 

:--jifA!'•'•::•'••'•' ' v••.>:.••:." .:: V^»>i;   • 
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,-   '•.-•' .¡;\:   .  •'^.>HrV''?A;-V;:v;V';.'f';": ;
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SECRETARIA   DE    PATRIMONIO   Y   FOMENTO    INDUSTRIAI 
COMISIÓN   NACIONAL   DE  INVERSIONES   EXTRANJERAS 

SOLICITUD  DE   AUTORIZACIÓN   DE   FIDEICOMISO 
RELATIVO    A   OPERACIONES    REGULADAS  PO«   L A   I trv    ua<    „ 

I     NATURALEZA   V   OBJETO   DEL    FI0EICOMI3O 
Mu t* 

Z DATOS  PEÑÉRALES    DEL     (LOS)   FIOEICOMI TE N T«   (3) 

OCNOMINACION   O  *AXON   SOCIAL 
DOMICILIO  LKOAL NACIONAI   I0AD 

3   PATOS   PEÑÉRALES   DEL (LOS)   FIDEICOMISARIO <3 

I-.-*-*,, 

L.,t„  .,.)    LÍ.-1. 
•• ••       ••   • 

(3) 

'••        D«NOMlN ACIÓN  O   NA XON »OCIAL 
DOMICILIO   LKOAL •»¿cíoNAt, ipjr> 

3..DEL(L03)  F.DElCOMHAR.O(,),   EN QUE   OTRA,   SOCIEDAD,.  MEXICANA.   T,.M.   ,¿ 

PARTICIPACIÓN OC   CAPITAL 

KM Kntu a 

MI 

MONTO   OK   LA   fAUTlCI-ACION 

fi»«iesMi*AAie  t 

PAWT i e i » A o i o N 

ÍM.I.V    líL.* 

o      -- 

4   DESCRIPCIÓN DE LOS   BIENES  FIDCICOMITI 009 

S   DURACIÓN  DEL   »lOCieOMISO 
DI -— A   -, 

E    OERECMOS  Y OBLI0ACIQNE3   CONTENIDAS' EN  EL   FIÔEK 
n rin 

COMISO 
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SECRETARIA    OE   PATRIMONIO   V   FOMENTO    INDUSTRIAL. 

COMI S »ON   NACIONAL   DC   INVERSIONES   EXTRANJÉHA3 

SOLICITUD      DE      AUTORIZACIÓN 
PARA   t_A   APERTURA   DC   BODEGAS   DE   PRODUCTOS  TERMINADOS 

•— rn.ft i 
| I     NOM0RC    OC   LA    EMPRESA    SOLICITANTE 

m 

i   ftaCtO  DI   VINTA   AL   PUBI ICO  DI   LOS   PRINCIPALES   PRODUCTOS   QUI   FAaRICA   Y/O    VINOI     Y/O 

SERVICIOS   QUE   PRESTA    LA    EMPRESA    (ULTIMO     ANO) 

i»*oouoro     o     imviti t »••ato  a« 
vmtt 

t- 

Irllllill 
mi r »• 

I    _ ._  

»•«riciPACio* 
umctuí Httc 
 % 

1,1    I     t   ,1  , l -J 

3  DE  ACUERDO    A    Su   EXPERIENCIA    Y   CONOCIMIENTO    OEL    MERCADO.    MENCIONE    LAS 

PRINCIPALES    EMPRESAS   OUC OPERAN   EN   LA   RAMA 

•   »*-»«•* rwoouCTo o •••vicio »necio oí 
VINTA MOlf   MM. lottili «CIO« 

'M'   '   '   '    'ir1 

'i»1   '    •   •   »w» 

*U'   '    •    '    V 

4   SEÑALAR  QUE  EMPRESAS PC LA  RAMA, SE ENCUENTRAN   OPERANDO   EN   LA   ENTIDAD   OONDE   SERA 

 *B'C»TA    LA    BODEGA.    ASI   COMO   LA   FORMA   [NOUE   COMERCIALIZAN  SUS   PRODUCTOS   ( SUCURSA- 

LES OE  VENTA,   BODEGAS   OE   DISTRIBUCIÓN,   AGENTES   VENDEDORES,   ETC  ) 

•    •»    r    m    «•.»-"» 

i     '     i.   '•     *\   '" ''•'' -.1 \:' /'     •.,t '   ií*   -' 

l'i\m m^éx 

'»"»»    O»    COMIM CIALIJ «ClON 

; :M 

s >     •   ' ;   '                  i      •               ;         j                                                                    :  
EXPONER   BREVEMENTE   LAS   RAZONE3   OuE    FUNDAMENTAN   LA   COVENIENCIA PARA    LA 

AUTORIZACIÓN   OK   LA   SOLICITUO          ^                                                                          ' 7-< 

' "  ""                      ' Y     ' •  - .' '.           "."     ,    i-'"'                                               •<.•'.:'•' 

••••'•                                                                                      ••                                             T       ' 

l_ r  

• CARACTERÍSTICAS    DEL    ESTABLECIMIENTO            OBJETO   OE    LA    SOLICITUD 

OOWICIIIO 1 M.«..»..   ,   1.1.4.1 

«.' MHIanlL MUttO    «»UAL 
01       Mw'IIIUI 

wtion   pi tenni 
rijua   ntuu«Micu« 

»Ut     O0«i ÜN*   INUI «• «i. lOC»L 

-TT- „. • i   '                       » • i 

r SEÑALE    LAS    ACTIVIOAOES   A REALIZAR  EN   LA   BOOEOA  (ALMACENAJE. DISTRIBU CION, FAC- 

TURACION,   CONTROL   DE   AOENTES   VENDEDORES,   ETC.» 

• 

M«aiee, er,                 A                   oc                                                   M 

-  w- t   I   »    lwl 

l   i   I   I   t   I    I 
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~=.   DATRiMONIO   Y   FOMENTO   INDUSTRIAL. 

SOLICITUD      DE      AUTORIZACIÓN 
PARA  RELOCAÜMCIONPEE3TABLEC.MIENTQ3 

ÜUi 

Hin- 

2   PROYECTO DE   RELOCALIZACION 

2 1      NATURALEZA   QE i-   ESTABLECIMIENTO -~_^  eoDto.S ~~~T 
BODIO*»  , (ïspicincA»  o»o) 

2.2    DATOS    OENEKALES 

HT«iLIC'M>«>«TO      ACTUAL 
BSTABI.ÏCIMISNTO     PU ru*0 

,OJ 

7n „LAMENTAN   LA   BEUPCAUZACON 

MM, </r«./-M* ««'    «Wt*  <**• 
CAO*   ÈsrABLtamit^ro  A  *tioc*<.*** 

\ i—i- 

MEXICO,   OF.,    A 
DE 

CE 
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Application Form No. TTB-1 PKii.iPPir 

Republic of the Philippines 
Ministry of Industry 

TECHNOLOGY TRANSFER 30ARD 
Industry & Investments Bldg. 

3G5 Buendla Ave. Ext. 
Mskati, Metro Manila 

APPLICATION FORI-*. FOR 
TECHNOLOGY TRANSFER ARRANGEMENTS 

1.    General Information about the Agreement: 

1.1 
1.2 

1.3 

1.4 
1.5 

1.6 
1.7 

1.8 

Title of the Agreement _ • 
Nature and Purpose of the Agreement .  
1.2.1 Use of Trademarks 
1.2.2 Use of Patents 

1.2.2.1 Registered in the Philippines 
1.2.2.2 Pending registration or to be 

registered in the Philippines 
1.2.2.3 Not registered In the Philippines 
Supply of basic and detailed engineering 
Technical assistance in equipment and 

machinery selection, plant construc- 
tion, erection and installation of 
machineries and start-up of plant 

Supply of process or manufacturing technology 
Technical assistance during the post- 

installation period 
Management services 
Others (training programmes, etc. ) 

Product/Service covered by the Agreement  
(Please specify)   

1.2.3 
1.2.4 

1.2.5 
1.2.6 

1.2.7 
1.2.8 

Data of effectivity of the Agreement  :  
Date on which Agreement v;as first concluded 

between the parties for the manufacture of 
the licensed product or supply of service   

Term of Agreement — 
Total net sales during the last 5 years on a yearly basis and projected 

net sales for the next 5 years 

19_ 
19 
19 
19 
19 

19_ 
19 
19 
19 
19 

Total net profits during the last 5 years on a yearly basis and projected 
net profits for the next 5 years 

19_ 
19_ 
19 
19_ 
19 

19_ 
IS- 
IS- 
19_ 
19 
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1.9       Specify ths landed cost and source oí imported rav, materials used in 
the manufacture of the licensed product 

Year Rpwf Material Suppllcr/l'ctionallty Cost Per Unit Cost 

1.10 Percentage of local value added (i.e., net sales less landed cost of 
imported raw materials and components), if any 

1.11 

1.12 

19_ 
19_ 
19_ 
19 
19 

Export earnings,  if any, of the licensed product during the last 5 years 
and projected export earnings of the licensed product for the next 5 years 

19_ 
19 
19 
19 
19 

19_ 
19_ 
19_ 
19_ 
19 

Total remittances (including royalties, fixed fees and other forms of 
payment) for the past 5 years on a /early basis and projected royalty 
remittances for the next 5 years (please clarify coverage). 

19_ 
19 
19 
19 
19_ 

19_ 
19 
19_ 
19_ 
19 

1.13     Imported equipment used in the manufacture of the licensed product 
. , Cost/Unit 

equipment ¿UPPH'Vi^UonaUty nf Equipment 

1 14 Total employment generated by ths licensed activity for the oast 5 years 
and projected employment to be generated by the licensed activity for 
the next 5 years 

19_ 
19 
19 
19 
19 

19_ 
19_ 
19 
19 
19_ 
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Technlctan/r:r.nc..iK-r,f Rate pQr 

Technician Pnr rv->y 

'•" '^äS^^ä^Eä- «— 

2.    Information about the Licensee/Buyer of Technology: 

2.1        Name of Licensee/Buyer of Technology 

2.4 

Address  

2*3       ?atf u%nsee commenced oTeTaTïo^ Te1, N°* 

tifiar10**1*?,8 0l thS ^^-^ee/Buyer of Technology' 
ÎnZÏ   "'i    Ct/SeiVlCe' Gtate at least 3 i" order of importance based on s^les) 

""JA" UCenM= 1S •«•-•••«— « »as a ^„dta, appUcaUon 

R.A. 5186 
R.A. 6135 
R.A. 5455 

2.5       Capital Structure: 

Local equity (state owners) and amount of equity 

Foreign equity (state owner, and nationality) and amount of equity 
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2.6       Plant Capacity:        Rated        Actual .  

2. 7       Existing royalty/similar Agreements 

Date of 
Licensor Licensed Products Effoctlvlty       Term 

2.8       Total employment level of the licenses for the past 5 years and projected 
employment level for the next 5 years 

19 
19_ 
19 
19_ 
19 

19_ 
19_ 
19 
19_ 
19 

2.9       Research facilities of the Licensee 

3.    Information about the Licensor : 

3.1       Name of Licensor. 
Addre s s  

3.2 Legal representative in the Philippines  
Address__   Tel« No« 

3.3 Extent of holdings in the Licensee—_ _  

3.4       Other existing licensees and manufacturing facilities of licensor in other 
countries 

IfoenBee/Mannfagturtna Facility CountDL product 

3.5       Capability of the technology supplier in terms of experience and expertise in 
the field of activity concerned (please attach catalogues or leaflets on com- 
pany profile, where available) 
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4. Supporting Documents Required: 

4.1 Latest audited financial statements and projected financial statements 
of technology recipient 

4.2 Proof of patent/or trademark registration (if any) (or list of patents 
being licensed under the Agreement indicating respective registration 
numbers with the Philippines Patent Office - attach xerox copies of 
certificate of registration) 

5. Name and position of applicant company's representative 

Name PWW9» 
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OATH 

I         . _, married/ringle, 

of legal age,  citizen, and -eslding at  

after having been sworn to in accordance -with lav;, hereby depose and 

say: 

1.    That I am 

-A   

2. That 1 am duly authorised to Turnisti the foregoing 

informât ion; 

3. That the foregoing information Is true and correct 

to my own knowledge. 

SUBSCRIBED AND SV/ORN to before me this day of 

 , 19 _, affiant exhibiting to me his/her Res. 

Certificate No. , Issued on, 

at , Philippines. 

Notary Public 

Doc. No. _ 
Page No. _ 
Book No. _ 
Series of IS 
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Instituto do Investimento (Estrangeiro 

TRANSFERENCIA DE TECNOLOGIA 

"PORTUGAL" 
QUESTIONARIO DE DœORMAÇÂOTTOMKÊMENÏAR 

aos contratos sujeitos a registo, nos 
term-.s do Art? 339 do Dee. Lei n° 348 
/77 de  24 de Agosto. 

Service A<-reerer.+ 3 

PARTES CONTRATANTES 

1.   CESSIONARIO  :  Nome 
Domicilio   : 

2.   CEDENTE   :  Nome   : 
Pals   : Domicilio 

DADOS GERAIS SOBRE 0 CESSIONARIO 

1.  C.A.E.   declarada   jara o  I.N.E. 2.   Data de constituiçao 
3. Tem participaçao e^trangeira no capital   social  ?    Sim    Nao       Quai  a % ? 
4. Tem a parte CEDENTE participaçao no capital do CESSIONARIO  ?    Sim    Nao ~QÜafäIT 
5. Principáis bens produz idos e/ou serviços prestados 

/19 

6. Juntar  em apéndice o  texto do contrato  a registar bem como relaçâo dos contratos    de 
transferencia de tecnologia firmados pela empresa e  por qualquer forma relacionados 
com o  primeiro. 

7. Juntar  em apéndice os  Balanços e Contas  de Exploraçâo  respeitantes aos exerciciosdos 
últimos  très anos. 

INFORMAÇAO  SOBRE 0 CONTRATO 

1.  Nos termos do contrato,  o cedente concede direitos de USO/PRODUÇSO/MONTAJEM/EMBALA- 
GEM/COMERCLALIZAÇÂO  (1)  dos  seguintes bens e/ou serviços 

e compromete-se a fornecer,   sem encargos  suplementares,  os  seguintes serviços de as 
sistência ~~ 

2.   Quais  desses direitos,bens ou serviços  tem sido efectivamente utilizados,  produzi- 
dos ou vendidos P°1O cessionario  ? 

3.   Descriçao sucinta dos processos  tecnológicos  abrangidos 

4.   Duraçao do contrato Data do inicio da  s/vigêneia  / /19 

5.   Indique  em apéndice  os números e datas  de  registo em  Portugal dos  títulos  de propri 
edade   industrial   (patentes,  modelos ou desenhos e marcas)   envolvidos na  transferen- 
cia,  assmalando os  que,  por qualquer  razio,  jS caducaram ou caîram no dominio pú- 
blico.   Indique quais   tem efectivamente   sido explorados  pelo  cessionàrio. 

UHI 
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6. Está prevista a REN0VAÇÂO/ RENEG0CIAÇÂ0   (1)  do  presente contrato ?     Sim    Nao 
Dentro de  meses. 

7. Indicar em que medida a estrutura da empresa e o contexto em que opera se alteraram 
significativamente desde a data da assinatura do contrato, eventualmente conduzin- 
do à desactualiza<,ào dos  respectivos termos  

8. Juntar em apéndice um quadro indicativo dos montantes  totais anuais  pagos ao ceden- 
te,  devidos as obrigaçoes do presente contrato   (em Escudos e na Divisa utilizada), 
incluindo os montantes  fixos,  royalties,  honorarios e outros pagamentos, para os ul 
timos cinco anos. 

NOTAS AO PREENCHIMENTO 

(1) - Risque o que nao interessa- 

(2) - Em caso de necessidade,  continuar as respostas em folhas   suplementares. 

Questionàrio preenchido por   :_ 

Telef. Data / 19 

ASSINATURA, 

A PREENCHER PELO INSTITUTO DO INVESTIMENTO ESTRANGEIRO - I.I.E. 

Data de entrada no I.I.E. /19 N9 de expediente 

Registado a /19 N9 de registo 
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TRANSFERENCIA  DE TECNOLOGIA 

QUESTIONARIO DE INFORMAÇÀO COMPLEMENTAR 

"PCRTUaAL" Modelo    2 

aos contratos   sujeitos  a regioto,  nos 
termos do Art9  49 do Decreto Regulamen 
C" n9 53/77  de 24 de    AEosto. 

License A^eenentn 

PARTES CONTRATANTES 

1.   CESSIONARIO   :  Nome   : 
Domicilio   : 

2.   CEDENTE  :  Nome  : 
Paxs  : Domicilio  ; 

DADOS GERAIS SOBRE 0 CESSIONARIO 

1.   Objecto Social  (nos  termos do Art<?__ dos Estatutos)   ; 

2.   CAE  (declarada para o  INE) -.   v*u>  vQKciaraaa para o  INE): •>    n ,.    .   ~ :—r~=  
4.   Tipo de Sociedade  :   POR QUOTAS/ANÒNIMA7EP75DTRA Constituiçao /__/19_ 
b.   Tem participaçao estatai no capital social   ?  NÀ07sÏM^ Z-  A    r2 T—  

trangeira no capital   social ? NÂO/SIM Z ; ' ¿l^ekET^o/'sm      P^tÌZÌ^ao ei 

'   Rel^ao d°3  P^^is bens e/ou   services  produis e/ou'prestados"^ empresa  : 

PRINCIPÁIS BENS OU SERVIÇOS Data  do 
inicio  da 
produçao 

Capacidade 
de produçao 
instalada 

8.   Volume de vendas da empresa  : 
(em contos) 

Produçao  (era contos) 

19 19 19 

9*  exercîcio ?" pes80al* no £ertao do ìlei"» 

Volume 
de Vendas Exportaçâo Categoria 

Operario 
Tecnico 
Administrativo 
Directivo 

Efectivos 
Nacionais    Estrangeirj 

10-   aì^0T
reSa  '"»oratóri, de controlo de oualidade  ? NÀ0/SIM  ;  N9 de pessoal Tecnic 

U *   l'V empresa Cabinete *« Pl-neamento ou de   Estudos e  Projectos ? NÂO/SIM •  
Indique  quais  as principáis actividades a  qi!e  sc dedica: ' 

N9 de  pessoal  Tecnico  afecto   : 

l2'   NÀO/SÏH!"  "n a<;tiVÍdadaS pr5""-" d=  I^sti^ç«, e »CSM„lvi,ento T.oolSgicïT 

^âritanAftiaMfeEÉ 



1.   Bens  e/ou serviços  cu jo FABRICO/MONTAGEM/EÎ-tBALAGEM/VENDA   (1)  const itui o objective 
do  contrato,   sua produçao,  vendas  e  exportaçoes   : 

BENS  E/OU  SERVIÇOS 

'    p   l< !     5    o 
<     Q 

y  < oí    o 

I-     O <   >-< o   z 

wie, 

D £ ."2 

g< - <        u 
a. O a 
u t>— 

PfîÇO  DE  VE.VDA rtOIO 

UNITARIO (ESC.) 

MERCATO 
NACIONAL LXPORTAÇAO 

VOLUME  PKZVISIOSAL 

DE  VENDAS  TOTAIS  PA 

RA OS  PRIMEIROS     3 

ANOS  (cantos)  DE PRO 

Dl'CÂO NORXAL 

19 19 19 

VOLUME   PREVISIOXAL DE 

EXPORIAÇÂO PARA OS PRÎ 

HEIROS  3 Aros  (conici) 

DA PRODUÇAO NORMAL 

19 19 19 

Anexar as Contas de Exploraçao previsionais   . 

Tratando-se de bens de equipamento ou produtos  intermedios,  indicar os  sectores li- 
ti il izadores  : 

Indicar quai o periodo_que  se prevé durar a fase de arranque,  até se atingir os ri 
tmos normáis de produçao  : _________  ~" 
Preve-se a aquisiçao ao CEDENTE, ou a pessoa por ele indicada, de partes    ou compo 
nentes dos bens a produzir ? NÄO/SIM ;   indique quais  :  - 

2.   Indique sucintamente as motivaçoes que  levaram a empresa    a lançar-se no empreendi 
mento subjacente ao contrato  : ~ 

3.  Descriraine os principáis mercados potenciáis de exportaçio  : 

No caso de o contrato  impor restriçoes às  exportaçoes,   indique quais os países pa- 
ra os quais o cedente  concedeu já  licenças exclusivas a  terceiros  :  

Nas  exportaçoes serao utilizados    OBRICATORIA/FACULTATIVAmente  (1) os ennaisdedis 
tribuiçào do CEDENTE  ?  SIM/NÀO. 

4.   Descriçao sucinta dos  processus tecnológicos objecto do contrato : 



}.  wo caso ae a empresa ja vir anteriormente produzmdo alguns tíos  bens retenaos em 
1.,  ou seus similares,   indique   : 

 T 
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BENS E/OU SERVIÇOS                                                  , 
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VOLUME  DE VENDAS    NOS 
TRES CLUMOS ANOS 

(contos) 

°   s 
g    S       • 

O 

< -J¡ 
H < 
K 

SS 
2H 

19  19  19  

- 

Indique os montantes de pagamentos tecnológicos efectuados ao estrangeiro, devidos 
a produçâo    destes bens, nos anos referidos (em contos)   : 

19 19      : 19 

Indique os mercados de exportaçao desses bens : 

6. Junte,  era apéndice,   a relaçao dos títulos de propriedade industrial cujos direitos 
de uso ou exploraçâo o contrato faz cedência,  indicando   : 

- país, numero e data do registo original, ou registo internacional no caso de tnajr 
cas  ; 

- situaçâo desses títulos era Portugal, à data presente, noraeadamente o seu reconhe 
cimento ou registo  ; 

- prazo de validade reraanescente, no caso de patentes  ; 

- classe a que pertencem, grupo de produtos no caso das marcas   ; 

- papel de cada urna das patentes nos processos tecnológicos trans-feri.dos» 

7. Junte, em apéndice, a lista dos contratos de transferencia de tecnologia ja firma- 
dos pela empresa e que, directa ou indirectamente, se relacionem com o presente con 
trato,  descrevendo a natureza da relaçao existente, 

8. Indique o número de postos de trabalho a criar, ou a licenciar,  na sequêneia      do 
presente contrato  : 

19  

19  

19 



9. Matërias-primas e produces intermedios necessaria* ao 

eta 1.   _^___ _. — " 

fabrico ¿os bens referidos 

MATËRUS-PRIMAS E/CU PRODUTOS I«E«x£0I0S 

3 U 
=>   z 
O « 

a 

o 
I    Ss 2 S 

o.   «e 

  5 
VALORES narisiosAis DAS AQUISI- J 

ÇÔES PASA CS PBCŒIR05    3    ASJS | 

(contas) [ 

19 

De ori¿«s nacional 

A adquirir ao CEDESTE ou d« pact« por al« indicada  ¡ 

19 
Î 

loportados da outras fontal 

a decisa, de tap««« os -«riais referido, res^g de •^^detïîcUnce" 
,  I—I   .   ovicM'r    mas era quantidade insuficiente |—l     . existir» "" _ 

ôualSde    Ö " «Üár,\as a preco incontrava!   Q     ; outra razao  
qual 

(as sinalar com unía cruz) 

10. Montante »t.1 do investente relativo ao eapreendi^nto^u^e^ao^ontrato: 

sferentes a bens de equipamento : 
tes e orígera das parcelas do investimento rei 

De fabrico nacional     

Importado do CEDENTE ou de parte por ele indi 
cada 

contos 

contos 

contos 
Importado de outras fontes    — 

No caso de a participado dos fabricantes nacionais ser baixa, indique a razao 

11    É a empresa obrigada a manter determinados padroes de qualidade nos produtos a- 
*  brangidos pelo contrato ? SIM/NAO. 

Em caso afirmativo,   sao esses padrSes  e  a forma do seu controlo : 

.. definidos de  forma peritamente objectiva  ? LJ 

- deixados ao criterio do cedente  ?       I—L 

(assinale com urna  cruz) 

•H.   ConsuUou a e„pr=sa outro, Eorcecedores de «.enologia t NÀO/SD. ; Quais   



13.   Foi realizado estudo de viabilidade  tecnico-economica do enpreendimento  ? NÄO/SIIi 
pela propria empresa   |    |        ;  por consultor nacional  ? [    j    ,  quai  
 ;   por consultor estrangeiro  ? I    I    ,  quai 

pelo CEDENTE  ?| [ . (Assinale com urna cruz) 

14. 0 projecto de engenharia basica porventura necessario ao investimento foi realiza- 
do  :  pela propria empresa  £j   ; encomendados a firma nacional LJ      ,  qual   
 ;  encomendado a interme- 

diario   ("contractor")  estrangeiro [    |    ,  qual 

;  realizado pelo CEDENTE ?   (    ). 
(Assinale  com urna cruz) 

Indique a participaçâo de projectistas e consultores nacionais cesse projecto, ou 
nos projectos auxiliares ou de engenharia de detalhe  (mencione o nome das firmas): 

15.  Está previsto no ámbito do contrato algum programa de formaçao profissionai  ? NÂO/ 
/SIM ;   especifique   

INSTRUÇOES  PARA PREENCHIMENTO   : 

(1) - Riscar o que nao interessar 
(2) - Se necessario redigir as respostas era folhas  suplementares 
(3) - Juntar  a este questionario outras inforaaçoes ou esclarecimentos que se lhè afi- 

guretn uteis à avaliaçâo do contrato. 

Questionario  preenchido por ^___,  
Telefone n9 Data 1        TÎ9        Assinatura  : 

RESERVADO AOS  SERVIÇOS DO INSTITUTO DO INVESTIMENTO ESTRANGEIRO 

Entrado em  / /19         N9 de entrada   pò, 

Raßistado  a  / /19         N9 de  registo 



MINISTERIO DE INDUSTRIA 

REGISTRO DE CONTRATOS DE 

TRANSFERENCIA DE TECNOLOGIA 

Num. 

NIF 

NEX 

Solicitant« 

Nombra 

Cargo 
O.N.I, num. 

Empresa o entidad adquirente 

Razón social 
o nombra 

Domicilio 

N° de identifi- 
cación fiscal 

Población Distrito Postal 

Teléfono 

Provincia 

Empresa o entidad cedente 

Razón social 
o nombre 

Población in 
Objeto del contrato 

J 
SOLICITA a V.l.. que. previos los tramites reglamentarios en vigor, se procada a inscribir en el Registro 

de Contratos de Transferencia de Tecnologia, creado por D*r.,o 2343/1973. da 21 de Septiembre, e. contrato correspondiente celebrado 

con  {acha  _ „  para cuyo  fin se acompañan a la presente instan- 

cia tres ejemplares de* contrato, memoria y justificación documental. 
  de  de 1.97.. 

FIRMA 

UM,     SR. DIRECTOR GENERAL DE PROMOCIÓN INDUSTRIAL Y TECNOLOGIA.- MINISTERIO DE INDUSTRIA. 



MINISTERIO    DE    INDUSTRIA 

REGISTRO DE CONTRATOS DE TRANSFERENCIA DE TECNOLOGIA 

MEMORIA 

Adquirente 

Cedente 

NIF 

NEX 

1.1 - Capital social 

I- DATOS S08RE   LA   EMPRESA  O  ENTIDAD  QUE ADQUIERE   LA TECNOLOGIA 

p natas 

1.2 — Accionista« áspatelas más importantes 

Nombre °/o Participación 

1.3 — Participación extranjera 

Nombre País °/o Participación 

1.4 — Legalización da las planta« o establecimientos 

Localidad Provincia N° Registro Industrial 

1.5 — Principali praskictM «tua fabrica o servici«« qua praata 

Producto o servicio Establecimiento 
Producción anual 
(miles de pesetas) 

1.6 — Volumen da tapartaaianaa a tmpartacionee (en mHaa da pts.) an loe 2 ultime« ana« 

Año Exportaciones Importaciones 

1.7 - Parson«! ami 

Directivos Técnicos titulados 

Administrativos Obreros 
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IJ - Caiimw ato adquleiciòn de ttcnologto actualmente vitame« 

Nombre del codant« Facha iniciación Objeto 

1.1-CantfMM ato aeeien ato »«n»l«itto « xw 

Nombra dal raceptor y pai» Facha iniciación 

L 
1.1»-flanea y pratymaa pera daeeiTeller tacna I« i ¡a pwpto, 

Ano 

Presupuesto dattlnado a investigación 

En mitos da pts. 

L 
En °/o sobre ventas 

Técnico» 

asignados 

Objeto 

Título da) programa da Investigación y observaciones 

1.11 - fapal qua lugani, an al deaarreHa torneitele» ato to «matee«, »a tecnalogta «fctof dal presento contrat» y 

_i 



II-DATOS SOBRE  LA EMPRESA O ENTIDAD CEDENTE DE LA TECNOLOGIA 

11.1 - Inversiones de la empresa cedente en «I capital da empresa« aapafioiw 

Nombra da la empresa española Cuantía (miles de ptj.) °lo Participación 

11.2 - Rataclén da «mprcses da otro« paies» a la» qua también ha cedido y tiene en vigor la tecnología qua ahora cada a la empresa asparlo!« 

Nombre de la empreu Pafs 
Fecha 

(arlo de cesión) 
Volumen de producción 

estimada 

III - TECNOLOGIA Y SU APLICACIÓN 

Ill.1-D«cripci6n del contenido tecnologico del convenio empleando lenguaie técnico usado corrientemente en el sector Industriel de que se trate 

III.2 - Procesos y productos en IM qua se va a aplicar la tecnología contratada 



111.3 - 
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afectad« por «I eoirtrrtQ («p.*»»» o »J—*» *" ***>) 

N°- de identificación Facha da concesión 
Título resumido d« la patenta 

UM-Otro« paita« an que -ten teebtrada«, y vfajanf. patita« da la« míeme» > 

IILB- 
« po, .. oomrrfo V pai» « «» tía «oo*^ y vhj»^ y titulara, do I» mhm- 

lltt - Eetbnecion «te le 
eata teeneloaU. y dettino 4* le mtana 

111.7 - Metería« primat, component 
da tae principa!« 

, y aquipo. «ctonol« y do Import***, o«. «H» «• •e»—'*« * •• "«"*• t~"oio|b. V e**me-el6n 

III.S -tnverei6n del NM proyecto y *» localtoeclòn 



IV. - CLAUSULAS   DEL   CONTRATO 

IV.1 - La. condición« o .«»«to. défavorable, di contrato, qu. aegún I. 0,d.n d. 5 d. dki.mbr. d. 1973, pu«*, obMcul¡»r ,u ¡nacrîp- 
eión tn el Registro, ion las (¡guiantes: 

1. Prohibir, condicionar o limitar la utilización da tecnología propia dal receptor o la adquisi- 

ción da la misma de otras fuentes, y la utilización de los conocimientos no patentados una 

vez expirada la vigencia del contrato, asi como condicionar, limitar o anular los esfuerzos da 

investigación, innovación y desarrollo tecnológico del receptor. 

2.  Obligar a la cesión de las patentes, mejoras o innovaciones introducidas o desarrolladas por 

el receptor a partir de la adquisición de la tecnología objeto del contrato. 

3. Establecer la transferencia de tecnología en forma de bloques que incluyan partes o ele- 

mentos innecesarios o para los que exista probada capacidad de suministro nacional de 

calidad y fiabilidad equivalentes, siempre que las partes o elementos mencionados 

tecnicamente separables del conjunto de la prestación objeto del contrato. 

4. Establecer la transmisión de una tecnología total o parcialmente inadecuada por obsoles- 

cencia, insuficiente capacidad competitiva u otras razones análogas, así como obligara una 

normalización o tipificación de calidad no compatible con las normas establecidas por la 

legislación española, excepto en los casos en los que la producción esté destinada, principal- 

mente a mercados en los que tales normas y calidad sean precisas. 

5. Prohibir, limitar excesivamente en el ámbito geográfico o no autorizar expresamente respec- 

to a determinadas áreas, la exportación de los bienes producidos por el receptor, así como 

obligar a la adquisición de materias primas o componentes y otros bienes intermedios, o 

equipos del cedente o de proveedores determinados en el contrato. 

6. Fijar niveles mínimos de actividad o limitar la libertad del receptor para dimitir las carne: le- 

rísticas de la producción en cuanto a nivelos. modelos, artículos competitivos, precios y pla- 

zos o establecer el derecho del cedente para fijar unilateralmente los precios de los bienes 

producidos por el receptor. 

7. Condicionar en favor de los intereses del cedente la venta en el mercado nacional de los 

bienes producidos por el receptor, así como obligar al receptor a una relación exclusiva 

con el cedente, o imponer el uso de marcas registradas por el cedente en Esparta. 
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8. Establecer la obligación por pan* del receptor, de suministrar en condiciones contrarias 

al interés de la economía espalóla, al cedente o a terceros determinados, los bienes produ- 

cidos con «I concurso de la tecnología transferida. 

-117- 

9. Establecer el derecho del cectoit«. no adquirido previamente por otra vía, de intervenir, 

controlar o condicionar la gestión empresarial del receptor, o su estrategia de expansion 

o de diversificación. 

10. Imponer pagos sensiblemente superiores a los normalmente practicados en el mercado en 

situación«* similares o contraprestaciones mínimas cuando los pagos se basan en cánones 

proporcionales al nivel de actividad en sus diversas magnitudes. 

11. Establecer pagos en forma de cánones proporcionales al nivel de producción, sin deducir el 

valor de los productos o componentes importados • incorporados al proceso de producción 

al que se aplica la tecnología adquirida, o no excluir las facturaciones correspondientes * .ai 

líneas de productos no afectados por la tecnología adquirida. 

1Z Imponer pagos basados en cánones sobre el nivel de actividad del receptor, cuando ette sea 

filial del cedente con participación superior al 50 por ciento del capital social de «quel, 

e cuando el cedente de la tecnología suministra materias primas o productos intermedios 

utilizados en el proceso en cuantía superior al 30 por ciento del coste total del producto, 

o cuando el receptor sea una empresa consultora o de ingeniaría, a menos qua. en esta 

último caso, se trata da una cesión da tecnología da proceso para actividades an qua éste 

asa continuo. 

13. Establecer sobreprecios (diferencias antra los precios pactados en el contrato y los practica- 

dos en el marcado internacional por al suministrador o sus principales competidores» refe- 

rentes a suministros, materiales y equipos asociados al proceso de transferencias da tecno- 

logía, qua provengan del cédant« o da suministradores determinados en el contrato.   . 

14. Imponer una duración inadecuada dal contrato, o de sus consecuencias directas, ya sea 

por su brevedad o.por su prolongación, o establecer una prórroga automática del mismo, 

así como imponer pagos por un período superior al de vigencia de las patentes implicadas. 

15.Imponer que prevalezca, en cuanto a interpretación, versión en idioma extranjero del con- 

trato, en el caso de que ésta naya sido firmado en otros idiomas además del español. 
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,v-2 - R"ona» qua M alaaan como justificación para «captar la 
•n al apartado IV.1 

praaancia an al contrato da alguna da laa condiciona, antarlormanta ralaeionadaa 
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V - PREVISIONES Y RESUMEN CUANTITATIVO 

V.1 - Referida« • producto» o servicios relacionados con «I contrito (procesos o produetoi afectados por I* tecnologi«) 

Producción 

Venta en España 

Ex pon aciones 

Importaciones 

Pagos al cedente 

Valor en miles de pesetas 

197 197 197 197 

V.2 - Desglose de tos pegos 

Por una soto vea 

Por canon proporcional a la actividad 

Tor personal y servicios 

Vl-V AR IOS 

..de  

FIRMA 

1.97. 

NOTA.  La falsedad en los datos declarados queda sujeta a la responso.I ¡dad que establecen las leyes penal« y disposiciones admin.straiivas 

vigentes. 



"t.   vtLIMfc¿Ut|_A VENKZ^v.A 

SUPERINTENDENCIA DE INVERSIONES  EXTRANJER AS N -2. Expédiant* 

SOLICITUD DE AUTORIZACIÓN Y REGISTRO  DE CONTRATO 
DE  TRANSFERENCIA  DE  TECNOLOGIA 

CIUDADANO 
SUPERINTENDENTE DE 

AESENTE" EXTRANJERAS 

ESPACIO PARA 
INUTILIZAR 

TIMBRE FISCAL 
DE 

Be- l,oo 

... » ».dici..., ,„. . «,H...eZJ ,^m..,! TW"""""i" "*   T"~"«<' '•  «.«*> "» ... .««,- 

IDENTIFICACIÓN     HF  l A   cupa»,    ..^. : -=——  
tnom,nnr „Init.ii'ñ i,„,h.i USUAHIA    Ut   LA TFCNnrneTT 1.1 Nombre, Denominación comerciol o Raion socio! 

1.3 Direccidn de la pianta 
1.2 Domicilio 

I.SSector   Fconömico 

1.4 Telefono 

1.7 Calificación otorgada por la SIEX : 

1.6 Principal actividad «con omica que realiza 

gB
N,ACTA^ llM'XTA     • DEXTRANJERA Q NQ CAL|F|CAfu SRelac on  d* ünh.iHin.i.^, .<•.,..       LJ NO CALIFICADA r.BRelacidn  de Subsidlariedad o filiación- 

PDIRECTA  Q.ND.RECTA 

2.1 Capital social 
Bt 22Pagodo 

CAPITAL   fAftTim) 
D NINGUNA 

23 Reservo» 

 '^•'.".rsi'v: T..•"l'"[,"u " " "Tmi 
3.3 Nombre del representante legai («n Venezuela) 

3.6 Direccidn 

3.2Domlcilio 

1*4 Cèda la de identidod 

3.8Nombre del repre.*nlante comarcal   (en Venezuela) 

311 Dirección 

|39Cedula  de Identidad 

3.5 Nacionalidad 

3.7 Telefono 

3.10 Nacionalidad 

3.12 Telefono 

3.13 Principal actividad economica que realiza'  

|4^„„uu„ F0RMULtua, „lutìm„„n M,MllttlMM„||M   7^7.177^^ 
LJ R«g¡stro  de Inversion Existante  "   

• Autorización y Registro de Nueva Inversion  

• Credito  Externo  " "— 

O Autorización de Controto(s) de transferencia de Te 

O edificación de Empresa  

Qcontrato(s) de Transformacidn  

• Rsinversio'n de Utilidades __  

• Transferencias   al Exterior         __ 

• Aumento de Capitol  

Qotros   (Especifique)   _       _  _ 

enología  _ 

Formo Siex-IO 
Original: Expediente 
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ESPUMO PARA 
INÚTIL iZAi 

TIMBRE F.SCAL 
DE 

Bs   l,oo 

NO   Expediente  

I  
51 Ficho Iniciol del Contioto 

DATOS    DE   LA   CONTRATACIÓN 

DIA MES ANO 

5.2 Plazo do vigencia del mismo 

5.3   Indique (i el Acto, Convenio o Controlo es; 

p-iEI   primero celebrodo Q Sustitución de uno anterior 
1—1 entre la* partee 

• Modificación del vigente 

• otro tipo  

O Pro'rroga  del vigente 

CARACTERÍSTICAS   DEL(los) PRODUCTO (S) OBJETO DEL CONTRATO 

NOMBRE   COMERCIAL 

Naturaleza 
Economica del 

,      Producto, 
Materia prima,bie- 
ns« intermedios, 
bienes de capital, 
producto final) 

CLAS 
SECTORIAL 

(Agrícola, in- 
dustrial.co- 
merclal o 
teivicloi) 

FI CACI ON 
ARANCELARIA 

NACIONAL 
(NABANDINA) 

REGIMEN LEGAL ACUERDO 
DE CARTAGENA 

(I) 

DA 

Asignado en el 
Acuerdo de Cariogeno 

NO SI PAI S 

(I) 0 A1 Desgrowaclön Automatica 
(£) P.I = Programación Industrial 

r CERTIFICO LA EXACTITUD Y VERACIDAD DE LOS  DATOS  SUMINISTRADOS 

Nombre del représentant« ìegol 

Dirección 

CI del repreeentonte 

Telefono 

Firmo del representante legal 

Lugar y fecho de la solicitud 

(Sello de la Empresa) 

Forma SI«x-IO 
Po'gino-2 

Original: Expediente 
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ESPACIO PARA 
INUTILIZAR 

TIMBRE FISCAL 
DE 

Bs   I, o o N .£. Expedier   • 

7.I Pois d« origan 
INFORMACIÓN  SOBRE   LA   TECNOLOGIA   

72 Señal« ti «I proveedor de la tecnologie 

73 Paitas donde esta' registrado 

7.4 Poises donde «ata contratada 

T'?._.   . °_BJETQ   DEL    CONTRATÓLE   TECNOLOGIA   A UTILI ZA~R~TT) 
7.5-1 Potante da 

Invtncio'n 

Mejoro o perfeccionamiento 

Modelo   industriai 

Dibujo  industrial 

Revalida 

Introducción 

D Arrendatario 

Propietario por 

Q Adquliieio'n   Original 

Q Adquisición   Derivada 

Licencia 
exclusiva 

SI NO 

D 
C 
n 

D 
a 
a 
a 
D 
a 

Cesión 

D 
D 
D 
a 
a 
a 

TST 
Proceso   no  patentado D 

7.5.4 
Proceso no patentable ü 

7.5.2  Signos Distintivos: 

Marcas ds fábrica 

Marcas de comercio 

Marcas de servicio 

Emblema! 

Licencia 
exclusiva 
SI        NO 
D       D 
D    G 
a   a 
D     D 

Denominación comercial (vía de excepción) 

Denominación comercial (de origan) 

Lemas comerciales 

Cesi o'n 

• 
a 
D 
• 
D 
D 
D 

7.5.5 Sub-licencias (espacifique) D 

•''ím^^^g^-"» v fechos d« iÉni.Tr«,,......7   .        "° ma,ca,a ,««u" "•"• oorecno el usuario, Indicándose 
y faenas de registro correspondientes y sus respectivos plazos   de   vigencia   en el pai». 

7.5.6 ASISTENCIA   TECNICA" 
Asistencia Te'cnica propiamente dicha 

Q Suministro da procedimientos o formulas do produccio'n 

d fÄVo'e0 fn%Ä^.tm'a\.M5:Cp,iim^,0nM "^ 

O 6umlnlstro da moldes, modeles o motrices 

Investigación y proyectos: 

• Elaboracio'n y/0 ejecucio'n da programa piloto 

• Investigación y experimentos de laboratorio 

Q Servicios do exploración 

O Planificación o programación te'cnico oe unidades productoras 

D Estudios de factibilidad y mercodo 

Servicios do Ingeniaría • 
• «^!Su-ci0.ni.y/3,,{p,'v,Jlin M «nontajé.inetolocio'n y pues 

to an marcho de los maquinas, equipos o plantas productoraí 

D £.l"iiïe'P'ni ••»•P'cclon,reparocio'n o montanimlento do •—' ios maquinas y equipos. 

D Ç«"""«^" d« pruebos y ensayos Incluyendo control 
^H> as calidad. 

Asesoría y Consultorio: 
QTramitacid'n da compras 

O Representación 

QAsesoromiento o Instrucción suministrada por técnicos 

Arrendamiento: 

O Do  Equipo Q De moldas o motrices 

• Otros: (especifique en anexo) 

Indique sj ha habido innovaciones en la 
ttí.Q?JPJ',J?A

<íP0,fada»du,0,,í« •« vigencia del contrato, por : 
DEI proveedor 

DEI usuario 

Grado da asimilación de lo tecnología : 
Dominio: 
QTotal DPa'cial 

Explique orrpllamente^n onaxo, razones «n co- 
to de su dominio porciol o desconocimiento 

«^iq^a'mpîio^A''P°M"" M h0yan e,<C,uod° »• "imi'°' " '«cnologío 

Territorio concedido' 
Pora lafabricocio'n: - 

Para la comercialización. 

757lFn«i,q«.VÍJ!,,*Crl0flLa •* factible,de adqulslcló'n o renegociado« H7. FT 
En caso of.rmativoind.que bajo que te'rmlnos y condieiones,encaeo n,gotivoYxp"liquYra"io"rfee~ U SI       D N 

Forma Siex-10 
Pagino-3 Original   Expediente 
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s: 

ESPACIO PARA 
INUTILIZAR 

TIMBRE FISCAL 
DE 

bs   l,oo N 
O   Expediente 

INFORMACIÓN   ECONOMICA 

8 I 

C O NCEPTO 

CAPACIDAD    OCUPACIONAL, 

 NUMERO 

Mano dt obto especializado 

Mano d« obra no especializado 

Personal técnico de planta (I) 

Personal de administrccio'n 

NACIÓN A L E XTRANJERA 
SUELDO   PROMEDIO   ANUAL 
NACIONAL E XTRANJERA 

tt\ Anexa disciiminocio'n dal persono! oor profesio'n Y octiyidod que '«olilg 
•  '  ~  T :—:—: ,. .. .. _» lo •» Eitimaeion dai y< 
8.2 Dimension de lo empresa (unidodes) 

Capacidad Instalada 

viooa  que regina  , 
\a -x Estimacien dal % i* valer agrogado nocional para lot oronmoi 
1        cinco (3) año» 

PRODUCTO 
"**fe 

2ÙL ÍSL. 

producción-   % producción     yQ 
producción I ye produccldh I "/o producción" 

8.5 PI   ANITA   INDUSTRIAL 

costo uni- 
tono prome- 
dio oct ua I 
ÍBs/unidod) 

BRADO    DE   0 BSOLESCENCIA 

Vida útil .Años 

8.6 Tasa anual 
de depreciación 

Vida utilizado Años 

8 7 Periodicidad de reposición 

coda  
Años 

POSICIÓN   EN   EL MERCADO NACIONAL 

9.1 Oferto octuol  (o nivel de productor) 

Volumen (unidades)   — —  

9.2 

Participación en la demonda total del pois 

Valor . Bolivores 

9 3 Promedio de rotación de inventarios (12 meses anteriores) 

        Unidades por —- 
—————  (mes, ano, etc. ) 

9.4 Indique Empresas Competidoras! 

NOMBRE 
NACIONAL    MIXTA      EXTRANJERA    DESCONOCIDA 

a 
• 
a 
G 
a 
a 
r i 

i -i 

—      a 

a 
a 
• 
a 
a 
a 
a 
n 
L2 

ü 
a 
G 
D 
a 
G 
a 
a 
D 

a 
D 
a 
D 
a 
D 
a 
a 
D 

Fo/ma S ¡ex-10 
Po'gina- 6 

Origino!   Expediente 
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ESPACIO PARA 
INUTILIZAR 

T.MBRE FISCAL 
DE 

Bs   I,oo 

I0.2   

Indiqua  ti   ho  rteibido inctntivot  tobt« la  ««portación (bonos) 

En   cato afirmativo indiqut 

Monto   dtl Cfódito Fitcol       

N _0  £»p«d i « n 11 

Osi     DNO 

II 

Bolivattt 

En cato negativo «xpliqu« roiont» 

POLITICA DE  PRECIOS   AL   POR    MAYOR 

PRODUCTO A    PUERTA   DE   FABRICA 

8t_ . poi. 

II2 Canoltt  da  distribución «tapât- 

A NIVEL  DE   DISTRIBUIDOR 

Bt.. . por. 

Fo f m o Sj t » - I O 
Pagino - 8 OrifiMl < EipoditM« 



12ò 
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I3 

ESPACIO PARA 
INUTILIZAR 

TIMBRE FISCAL 
DE 

8$. I,oo 

INFORMACIÓN   TECNICA 
N _. Expedienta 

13.1 Indiqua que otroe alternativa«  Tecnologica« fueron considerada« y  razón«« d« «u elecclo'n ¡ 

13.2   Breve d««cripclon tecnico del (loa) producto!») objeto del contrato (I ) 

IS.3 Breve de«crlpclon del proceso productivo objeto del controto > ( I) 

3.4   Formo de contratacio'n paro la compro de equipo importodo: 

Contrato tínico CONTRATO PARA ADQUISICIóN OC IOUIPO MDCKNOICNTCOC LA LICINCIA 

<—' que Incluye licencio 

T3T 

Dcotizacio'n Global QCotizocio'n por Rubros 

T5T 
RUBRO 

e oui po 
rwiïcfAU 
COUIPO 

iyjÇJLUR 
(QUI PO 

CJ_JL__ 

RCPUCSTOS 

COTIZAC 

NOMBRE DEL PROVEEDOR 

ON DEL EQUIPO POR RUBROS 
PAIS DE 
ORIGEN 

VALOR OC AOOWttCION COOTO OC INSTALA«* 

(••> 
vioA irrt 

(AffOO) 
Bi^ëjoj WqTlojfl 

(1) Anexar follato«,diagrama« y/o cata'logo« «obre procesos y/o productos objeto de cate contrato. 
(2) Discrimina 

Equipo Principal  

Equipo Auxiliar 

Equipo Control 

Equipo da Repuestos 

Formo Siex- 10 
Po'gino-IO 

Original: Expediente 
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DE 
Bs   1,00 N 

SL Expedient« | 

13.7 
NORMAS DE ENSAYO   O   CALIDAD 

DEL   PROCESO 

ETAPA 
fi.iADASPÒREI   PftnyLfcbuTT 

PENOMIHACIgfl 
EL^nnmiiU^^1 NO HAY 

DE     LA (S)  MAT ERIA(S)PRIMA ( S) 

MATERIA     PRIMA ~ ̂ApAS   POR E'   PROVEEDOR 
DENOMINACIÓN 

FIJADAS   POR^I     USUARIO 
DENOMINACIÓN 

NO   HAY 

PRODUCTO   INTERMEDIO 

OE   LOS PRODUCTOS   INTERMEDIOS 
BUArUS PUU EL PMOVbfcüüff 

DENOMINACIÓN 
f|,iAnAS POR EL USUARIO 

DENOMINACIóN 
NO HAY 

DEL   (LOS)    PRODUCTO ( S) 

PROCO CTO 
FIJADAS POR Fl   PROVEEDOR 

DENOMINACIÓN 
FIJAflAS   POR,  FI     USUARIO 

OS NOMINACIÓN  
NO   HAY 

13 8 Indlqu. ti la impresa cuanto con laboratorio,  d« inv..tigaclo'n tecnologicaD SI D NO 

' En ea.o afirmativo indiqua para lo. ultimo, tr.. (3) año., lo. «..lot •f.et.odot «  i•*«¡""•l-M 

fenologico, y .1 nu'm.ro d. p.rtona. ocupado. .. .lio, o,.n .u ca.o, ..tlmacion« para la. proximo, tr.. (3) ono. 

AÑO GASTOS      ( B.) NUMERO   DE  PERSONAS 

En casonegativo explique raion..: 

Forma  Si«*- l O 
Po'gina -12 

Originol: Eip.di.nt. 



-  132 - 

IIB    Statistical Summary Sheets 

Por purposes of internal statistical analysis and information, 

certain countries have  also designed specialized forms to be filled 

out by Registry personnel after the contract  is registered.    In- 

cluded in this document  are such forms from Egypt, Portugal and 

Spain. 

In the case of Egypt this data is maintained on a manual 

basis by contract and used to compile semi-annual summaries of 

numbers and types of agreements approved and registered.    It also 

allows for quick and easy reference for key data items and elimi- 

nates the need to search through the individual contract files for 

frequently needed information. 

The summary sheet completed in Spain,   for each contract,  is 

actually the input form for a computerized system.    Spain has 

undertaken a very ambitious and extensive program of computeriza- 

tion of data on their contracts.    This system will provide a series 

of periodic management reports on various aspects of the contracts 

as well as providing concise overviews of numbers and types of 

agreements approved.     It will provide information similar technologies 

previously imported and all data relevant to them.    It also provides 

superb organization and access to the very substantial amount of 

contracts in Spain and promises to allow registry personnel to 

fully explore similar agreements in Spain without having to rely 

on their own memory or cumbersome manual searching. 

The statistical  summary form used in Portugal,  though still 

in the preliminary stage,  is also the input  document for a com- 

puterized system.    It may be seen that this will allow,  as in the 

case of Spain,   easy and quick access to important contract data 

items and management   summary reports on approved agreements. 

It is believed by the Secretariat of UNIDO that the present 

document,  containing a unique collection of procedures and analy- 

tical material,  will  enable individual countries to improve their 

currently used system,   and will contribute greatly towards more 

efficient  systems also in countries where regulatory systems have 
not yet been developed. 
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EGYPT 

\ 
Statistical Department 

Date Withdrawal 

Sector 

Pate 
Approval 

.     \ 

Inland I.Free Zone .£>& 

Address Egypt 
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Investment Cost8 Total i Fac ilities \ \ Loans 

"1 
i 

i J* 
—— 

l¿*\ 
——1 r "' 

ô\*\ 

Paid Up Cap .pit al       §¿JI\JV1^1) Number of ShanegA|, ve 
<^P^I 

Exchange Jttate 

«JL» 

Projected Net Profit 
 4! :   • "I       1 ^ 

\ 
,1    ..> '-'II »• 

£jj^jíhJ^ 

,Estimated Foreign Exchange Savings 
1 »      i     i,     i    i      i    i     i     I 

i      i  •  i      i 

TTT 

LL 
tfwy>ju\¿>^ 

•   Energy Uee 

ôUbA%^\Â3V...uJ\   1 

¿A^^-^âç^â öJJW^fcJ^ 

*u^ gvit 4¿o 
YaF1«? Amt, ^ 

•V* 

Labor 

JL _J\ 

^-Estimated ¿Average) '     C*^ 1st  Year  

j*J>\ ¿LA* 

X 

ci 

JjS. v-y \     Wages Number «o: íwf* 

\ 

¿^t 
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Total. 

A   P    I    T   A    L 

Foreign    | Local 

ta t-i 
g  hû «S 

' c c 
9        l-H -w   H o 
Í«           V    «   T) H 
«           >    tl  r-t +J 
3      «> o p m 

6. 31 

^¥\j¿2\ 

Warne Investors 

«Jy-yall J¿iS \ 
•v*-*U.\ Ü^U.\J\;^¿ZA\ ,!J\ cr>" 

Total 
V- 

Export      \ 

1     c^LÇjJj 
I 

£li¿YlJL^l 

tôuf* Quantity 

4S9TJ&H¿\ -?7tr \ 

^Value 
C5I_LJ7' 

_Quantity 

Local tfarket (Eatimate) 

Xi 
^ ^ i Value Qu uaiveit^       Production 

Units of 
Production 

Secondary 
Units 

-'¿w^*1! 



- 137 - 
.Statistical Summary 

______PORTUGAL J f 

*>. •  hOMiCiLlO  

T/tAAjCff/AA 
( X) 

— X 

' OUT/US   U&^SSS   CC"V«fC/J*S —   ' PAnnci^O   DKaCTA i/o OTSsW««, 

J 

•fïTl/DOS    2*   MMCAAO 

• ejrw>os   i><r "cA'GWêf/îMC* i   , 

' roAH^Zo 2>e  P6SZOAL 
•csrcocs le GcsrJCo 

PAGAMSAJTO   ¿OS    IMPOSTOS 

' *   CAtQo  io   Cf te/yrc Q   D 
•¿.CM60 io cessici/o   n n 

Q G 

l'^7r. *;„«, ,„. Afw„fJ¿;  Ö 
• Afi«OV4CA0    «TC^TfCi   ' H fì 
«íWM<¡ió   AMO -«uroH-nc^ H D 

fio QD 
QD 



TKÜCF550 J        RTGTSTO 

H  I   C  I   A  L     D FI   ML G 
• CONTRAPRESTAÇAO 

t   hOWMNTC    F1X0 
*»r*-     . 

•  ROYALTIES 
*»»'.,. „. ,  

.  HO^OA/RIOS 
Air-   

• OUTRAS 

TOMI (lo'ßC) 

:   •   ! 
• 

TOTAL (10*0 

10JESC. Í01 CSC. 

ESCALOAMHC-ATO i TAXA MO«A< 

i T. DMVIA _ 

lA 

: : i i ; 

¡Nil: 
: : ! * . 

.  !  í  I  i 
•  « 

.  .  i 

I     ; 

:    !    ' 
• i ! ; : 

i   •   : 

; ; :: 

• T. iíMAíML 

• T. *f«/SAL 

• T. AtJVAL 

.   TAXAfs) 

•   T**-*   ««M 

«    ItJdbLUCiA 

• venbAi LIO.       • 
• LOC«0 Ll'a.            C2 
• WtoA AcAfSC.     • 
• veMAi BRUTAS   Q 
« VAU)* Fl« U*7r.    C3 
• V£fJlAS u'a.- 

-COM/VUS an.   a 
• vttibAs A pxe- 

Ç05 ACTAlMO       O 

• FOAM. VAÄIACA0 • > 

• PAODUTOS       n 
• VALc« VetJlAS       D 
• OUAA/T. VfAO/&    O 
' aVAMT. PAQlUl.     • 
• Mf/lCAioS           a 
• T£«PO          a 
• IAJCOH/\ AMC.       D 

• VlAC£/IS    IdCLUIMS      • 

. ALOJAM-*   IA/Cll/160       fZ3 

T.tAteiO  , 
1    ' 

T.CAM e io 

• ROYALTIES Mú//AMS  (AIT*-          ) 

!  .  :      ' 
i 

'  !   ' 

• MOCM   PACAMELO CM.lL 1 
• T. cAußio CCVtfTP.ATOlMll Ì 
•  TAXA   JURO (lfif(            ) 

I  : ENCARGOS    AiJUAlS    IMEAfMTeS   AO    COfJrRATO  (EST/ACTIVA) 
MOC SA • 

TOTAL (fO^fSc) 

•   :   ¡   i • 

.  ÍOiE5CU50S 

T. (¿ft*Il  VTIlirAl>t\ 



Pcocesjo 

i ' i 

CONTRAPRESTACAO 
""'JAL     D        FIUAL     Q 

•  (iOYALTlCS 
Añ.t '• , '   HOModAR.\os 

AIT' 

•lì' 
.il: 
Mi 

!    I    .  ' 

Vf«/MS LIQ. Q 
LUCAO LI'Q. Q 
M lo A AC Ai SC. O 
VfA/irfS BÄUMS a 
VAUX FM iwr. a 

' VttitHS A PAS- 
COS AS7MHO a 

vutc/ïs I*/CU/IMS   Q 
• PÄODUTOS • 

•"ÏÏÏSK g-«—-«»A. D 
' «frtCAiOS a 

•WCCW.AMC.       • 

•KOVALTIES   MÍÁffM^S    (X<T 
i  : . 

i  i 

!• MOéM   PAW«rA/To 4Aä_ 

I« T. CAHû/O CC^TAATOLJIÎ 
{' TAXA   JU«Q U&ll 

ggC*«GQS    4MUAI3     WSAfA/Tes 
AO   coA/rg/ro (ESHM/TIVAî 
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PROCEDO ßEGISTO   |_ 

CLAUSULAS      RE5TÄIT/M5 

(ti. HAï. mimi «   ìOUI?«**«/1»    L_l   l_J 

AAI 

«   Cew»>ICir*/A/H    /»r*0" 

• OMUGAÇ/ÎO    C«t_AP    /A'í'k'AfCtS 
• AéS7A/I;íYS  À   PAP;»/ç<>O _ 

• LIMITALO A   PCilHM   t-C    3IS7W//1WÇ/10 

• FIXAÇÀO   If   Pathos    P£'0    CE Of A.'re 
LfCíSLAÍJ/ÍO     CîjTAAAlC.t'lAA SiiJCirAO    A 

G 
I   I   I   1 

Q D 
G D 
G D a G a • 
•a a 

' buJCir,Xo /*   LIAIGUA   ESTA/Mf.£lrtA 

• C ONlM Cl 0*M M éV/rO   lïCAVCUPGlCO 

• LIMIT. Peur. F//;AJuc,/<WfSTme PCíVUL 

• CfsiviircfS Aos  Ivi. peofiA. /AJUVïTAIAL 

• HCîT'IIçCES À 7IUA/SA(IíS/O/¿/&A££" 

• ìtiPoi/^c'ts  i\ìsr-c-Af|/LA^Vo 

a a 
a G 
Q a 
ID 
CD a a 
Q Q u G 

L. 

CONDIC/OAM/4 
A«I:  

i íí(_   A    AJ/CUI*I< ;  «AK'AIAS 

/VP^OV/ISlOAMM E? 

PALMAS 

r*oi. iAirr/»/Mf'_«>s 

ftifJS    tftUlfAMiAIO 

, ro«wecfO<-A i te Dcwrf 
£«4/VL MSI*,  i/ Cf CfA/TT 

<M~A0 f/AC r«Vo C£0. 

PUttfl  K eviro 
fit. QPMPAA A   TT/tCflAOS 

CI. COM/. «AIS   FÄVr<t?C/D0 

OtfTACi M. FU. *A ««*/' 
PACCO  «/Ab Wlf/l.MW<í<i 

I  ti AMO. CCA"VU   QHAAITi.     «lA/IAMJ 

t OftAI*. 3*4   PKlCAItAU:  AP   C-ttA//*" 
«Ai   AOUlSlÇÔCS 

« LIMIT.  V/Ìlll?. «AT /»ÄIAIAS «/.C/OA/á'S 

• CC«/TAO— Qou/fi.  reto ctbttne &A& 

HAT PAMtAi CO^AACAS   A  T£AC0**ßS 

• OMI&SO 

a 

POLITICA   BE   DISTRIGUICAO 
A*r:  * 

• urmr. *«•*•'. «AIJAII »A tEr>e*/re 
• urm_. FAULT, O/íKIS  DA ccu«/ts 

• CA/AtfTIA À CC5.   _>I««"I7}   e«cl_  i/MM 

<<;<». i c«i«v>r   j>/*t/io «:*rí. «f/v;«-j. 
• t4(.¿ Cí»«V7t-  7>i»//l»  «;>«•«. »V:«/rM c/ 

OU   fijL/M'S.   PA'A  *»«"•««>>   P«e/>U>l.*J 

• ijHir. r«i<.vj. AfW   KCKC'.i •jrAríi 

•   *4M    CUI«!      SVOXJICS 

t C«"iC. ÍXCI . «Í>JM   A f*r   M»í«.  r/ccD. 

• ccwc  íACI. extea. A r»»/« «i» </ CCJ». 

• tçtnnoto   rtiwif   *'í*/>»í _ 
• CC*TA¿—*'    k*      C\-*'C*ClAi.lZ/W.AÄ 
• LIMIT.   •Í.VÍ/   fAOh.   SlMtlA*./fíVfr/1. 

• co//T*o/»/«i>rc«/¿. x AffA/rrv CAC0»«S. 

• C*fli>lt.lt<iHMtMrr    -VI    OlMíl 
i Ce/OlCie/M".   Ivi    <-*<ÍAL. A  fTW/EA* 
• CrrfTAOt*   _A    füPtlCIbAi*- 

« J«.i«SA*     Pl/AÍ(C/l>Ai«     A|fV/AM&    . 

a a 
D n 
D • 
O Q 
D a 
D D 
D D 
D D D a 
D a G • a rn a 
c a c c 
c c 

• cusso 

a a 
D • 

a a 
RESTfilCOrS A   PRODUCTO ». • 

A At  

• ríoií'M   Ro!>.   rí£,s. c:».':ccí«/rcj 
• LIMITA*^   P'C»    f*ri. CtWli^AtVIÏÎ 

• LIMIT. no<.y**e   rAPUvfrtb 

i cAfi'C. PAObMIA.   CUíIT.   /ii'b'i««/*« 
. fijrur. Me*. /< PifUi i r. IKitfUt. 

a G 
Q a a a a G 

i . CAí i vir 

n ITi 
L_ n 
L" n 
i n 
C L; 

COA/OIC/OA/AM 
A O '• _ 

• IMTOSS/A lililíAicpei   A 

TECA;Oí.O6/CO 

• G a __ 
o u a u 
IG 
n 

r. 

ACKPTACAO   TCCWCLCC'IA 

i iMPoSMrt/ít-im/ijpcs A  /artfiA^'P ï« KoDi'TcS 
• AUTOAI7.   PAfVl*    AMPTAÇÀ'O LA  TerA.'<1t(V.iA 
• /MPoS'.iA/ÄtiTÄ/cc"« Acuì. Tfc/.vi. CI'TA/.S rotsres 
. i*i>assM/«iT*içrei uriuz. AIS.T«. oi'rAy»a Fortes 
. I*/\:_VA /AïsrA/çr"£s OöTT^V recocí. ccvcaACtt 
.irrorilo/ft:iwiçc«i oórcA'^o TCCMOI. co*tfu:«r'W* 
,\JTlLl7.  Cfl^'^ATTÄM   HA'ÍUItíAt.lA    lA.'d/C.  rciACSD. 
, infoila /AíiiWycf« rÄoöucÄb CAI oUrMs TAM/GAS t—1 L_ 
. /^poSs/A//!fsr/î/ccFs suo-rovrwryv/ f/V]<. ^oûi/rt-s • i_ 
. ur/L/z. rec^'rioiM m' p? PAc7x>7rs wwc. Cc^r^n?   G   u 
. CW<S. Aftt'lSiÇAo  fWfAPiA   FL71WAS A<f_WÄ. TTCA'ríO'í.   LJ   L__ 
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E-1 

EXPEDIENTE 
SPAIN 

0. TIPO DE ACTUALIZACIÓN 
Hew Or 
Modification 

1     2 

DATOS IDENTIFICATI VOS 

1.N° EXPEDIENTE 

1 0 0 C 

2. FECHA 
CONTRATO 

3.FECHAS0LIC. 
INSCRIPCIÓN 

4. FECHA SOLIC. 
MODIFICAC. 

5. FECHA SOLI 
PRORR. VIG. 

35 

6.N...F.    "gC
0Pèeg* 

7.N.,X.^oÌÌ^ 

11 17 

Nombrt y Dirección 

23 29 

Nombre y País 

8. CONTRATOS RELACIONADOS                    _,_ 

;|Jo C 1 0 0 C 1 0 0 C 

Si^ 61                                     69 

9. OBJETO 
T E X T U A L J D tí S C R I P T I 0 N ; 

77 

115 

153 

191 

229 

10. SECTORES OBJETO 

Principal Otros 

250 

11.    PRESTACIONES 

262 

282 

302 

322 

342 

12. PATENTES Y MODELOS DE UTILIDAD                   | L_ 
País Facha Concasión Tipo N°. Idantificaciór 

" 

Ficha patantes y marcas LT 
462 

País Facha Concasión Tipo N°. Identificación 

362 

382 

402 

422 

442 
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463 

483 

503 

523 

543 

3. MARCAS Y NOMBRES COMERCIALES 

Pa il Fecha Concesión Tipo 

ZL 
N°. Identificación 

_L_ 

Fichi patentes y mercas 

País Fecha Concesión Tipo N°. Identificación J 
563 

583 —j 

603 

623 

643 I 

663 

14. VINCULACIÓN 664 665 

15.- INVERSION NUEVO PROYEC. 

Volumen 
(millones) 

totalización 16. PLANES  DE 

ADAPTACIÓN 

17. SECTORES MATERÍAS PRIMAS J 
Nacional           |         Extran(ero 

678 

692 

706 
_ 

18. SECTORES EQUIPOS 

Nacional Extranjero 

720 

734 

748 
  

a 

762 

19. OTROS PAÍSES CEDIDA TECN. 

774 

20. CONDICIONES DESFAVORABLES NOTIFICADAS 

795 

21. CONDICIONES DESFAVORABLES MODIFICADAS 

22. CONDICIONES PRINCIPALES Zl 
1. Prórroga o renovación 

2. Exclusividad en Esparla 

3. Capacidad de sublicenciar 

4. Garantías de la tecnología 

5 Actualización de la tecnología' 

6. Intercambio tecnológico 

7. Empresa mas favorecida 

8. Utilización tecnología final contrato 

9. Patentes 

10. Infracción derechos terceros 

816 11. Mantenimiento secreto 

12. Desglose concepto servicio 

13. Marcas 

14. Control calidad producto 

15. Publicidad 

16. Penalización por rescisión 

17. Arbitraje 

18. Legislación aplicable 

826 P 

825 D 
19. Idioma 

20. Causas fuerza mayor 835 
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23. DURACIÓN 

836 Inicial 

839 Final 

842 

860 

24. AREAS O  PAÍSES  EXPORTACIÓN 

Inicial 

Final 

27 PREVISIONES DEFINITIVAS 

Valor en millones de pesetas. 

Five-Year Estimate 

Ano 

Producción 

Ventas 
en Esparla 

Exportación 

Importación 

Pagos al 
cedente 

990 
Desglose de los pagos 

998 

Por una sola 
vez 

Por cañón pro- 
porcional activ. 

Por personal 
V servicios 

958 
956 

1 
— 

1022 
1024 

1014 

1056 

1064 

m 090 
1088 

—L. - 
1122 

1130 

1156 

1154 

.., - 

1080 1146 

1188 

119' 

.., 

— 

— 

1254 

1262 

1212 1278 

28.     PRESTACIÓN DE PERSONAl 

Cat Tarifa (Miles)        Período 

1286 

1296 

1306 

1316 
_ 1 

(Foreign) 
29.      APORTACIONES ESPECIALES 

Ahorro energia 

Balanza de pagos 

Puestos de trabajo 

Reducción contaminación 

Desarrollo tecnològico 

=rl. 1326 
1327 

1328 

1329 

1330 

1222 

1220 ——1 

i 

1 1 
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30.           RESOLUCIÓN DE INSCRIPCIÓN 

Facha I (mit« inscripción 1. Normal 

2. Con obtarvacionas 

3. Con condicionas 

4. Improrrogabla 

1331 

AnotacioriH dasfavorablai 

1356 

1356 

1357 

1358 

1337 

31.       CLASES OE CONTROLES Y FECHAS 

Claaa         Facha 

1359 

1367 

1375 

1383 

32.       RESOLUCIÓN DENEGATORIA 

Oanagación Cautas (Condicional daifavorablai) 

1391   1    1                 1392 

33.      FECHA RESOLUCIÓN 

1410 1416 
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EMPRESA CEDENTE 

0. TIPO DE ACTUALIZACIÓN     C I  [ 

IDENTIFICACIÓN 

1.  N.EX. 

3 

N«  EXPEDIENTE     

2. FECHA RE- 
COGIDA DE 

DATOS 

rr 
12 

NOMBRE 

4.   EMPRESAS DE LA FAMlÜÄI 

ÑEX~ 

nTïïrrm 
21    ... 

PAÍS NOMBRE 

gm• 
30 

PAIS 

42 

45 

PAIS 

'.   •••J'ijf    '       •-••4vj 
:.dl2rr::>-.> 

s iî-   'r. --• - 

54 

5.  ft "flTICIP.EN EMPRESAS ESPAÑCLAS 

% |          N.I.F. SECTm 

57 

76 

95 

114 

133 

152 
- 

1711 
1  1 

189 

1    2 

3.PAIS 

8 

J 
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R-1 

EMPRESA RECEPTÇHA 

0.  TIPO DE ACTUALIZACIÓN m 
1 a 

IDENTIFICACIÓN 

1.  N.I.F. I 

Ha EXPEDIENTE 

2. FECHA RE- 
COGIDA DE 

DATOS 

12 

3.CAPITAL SOCIAL 
ÍMILLOMESl 

18 
NOMBRE Y DIRECCIÓN 

4. PLANTAS 0 ESTABLECIMIENTOS DE LA EMPRESA 

W D PRO SECTOR SECTOR SECTOR HLUJLtílHl 

27 - 

56 

65 

114 

143 - 

DIRECTIVOS 

172 

196 

21? 

238 

255 

5. EMPLEO \ •f 

TÉCNICOS ADMINISTRA. OBREROS 

6. ACCIONISTAS ESPAÑOLES] 

N.I.F. * FAMILIA 0 (SUPO 
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' l*-'^'',^^-" ' 

7.   ACCIONISTAS  EXTRANJEROS 

N.E.X. PAIS * FAMILIA 0 GRUPO 

280 

3oa 

328 

352 

376 

397 

418 

439 

460 

8.   PRODUCCIÓN   (MILLÓNES)| 

MfoE PRODUCCIÓN EXPORTACIÓN IMPORTACIÓN 

- 
— 

^, - ^ 

481 

493 

505 

517 

529 

9.  PRESUPUESTO INVEST. 

WŒ MILLONES 
PESETAS 

TÉCNI- 
COS 

/ 

' - 
,. 

S41 

549 

\   557 

! \:   565 

573 

10.COBROS TECN. 

\ÑOS MILLONES 

— 

- 

581 

591 

'   601 

\ 611 

11.CESIÓN TECNOLCG. 

PAIS SECTOR 

12. CONDICIONAMIENTOS  | 

DE GRIBEN TECNOLOG3EO : EN CONTRATOS 

A EMPRESAS 

OE ORIGEN INDUSTRIAL : EN AUTOR.INDUST, 

POR INVERSION  EXTRAN J. 

13.   BENEFICIOS DE PROMOCIÓN INDUSTRIAL 

DE LOCALIZACION 

SECTORIALES 

CONCESIONES  (MINERAS,   PETROLIF.,   ETC.) 

OTROS 

i 

621 

622 

14.   ACCIONES CON- 

CERTADAS DE IN 
VESTTCACION 0~ 
EQUIVALENTES 

623 \ÑOE VOLUMEN 

62^629 

639 

625 649 

626 659 

627 669 

628 679 

688 
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III.    Forms used for periodic follow-up 
•valuation of contracted projects 

In certain cases the need for follow-up on particularly 

large or important projects or contracts has been identified. 

Included here are  forms used for this type of evaluation from 

Argentina and Egypt« 

It may be noted that the data requested is similar to that 

required on the application forms for contract registry but of 

course, would be actual data for the previous six (6) months 

(Egypt) or year (Argentina) as opposed to the estimates given 

in the application form* 
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Secretaría de Estado de Desarrollo Industrial 
Instituto Nacional de Tecnología Industrial 

Registro Nacional de Contratos de Licencia   y 
Transferencia de Tecnología 

Ley 21.617 - Decreto 1885/73 

ARGENTINA 

DECLARACIÓN JURADA ANUAL 

Para el período del 1.1.7. al  31.12.7. 

Corresponde a Contrato 
de Inscripción N°: 

A.  DE LAS PARTES CONTRATANTES 

2. Nombre o raz6n social de la empresa local 

MINIMUM 
A. 

3. Nombre o razón social del contratante extranjero: 

DE LA EMPRESA LOCAL 

4. Domicilio de la administración central de la empresa: 
Calle Número Piso 

i 
1 II 

Localidad 

| 1 
5. Localización de las actividades industriales referidas al contrato de licencia 

(indicar ciudad o localidad, partido, departamento y provincia):   

Dejar en 
blanco 

D 5.01 

H 
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6. Ind 
icar tipo de entidad (Art. 2, incisos 3 y 4, Ley 21.382 de Inv. Extranjeras). 

%   . m 1. Local de capital extranjero 

2. Local de capital nacional 

6.01 

O02 . m 
ili cil io de los inversores extranjeros, in- i        u « « OaTrtn norial v domicilio de los inversores exuonjd«.  ••• 

'• »«»iSSÄsi.-isr.'BaT-.'s na' • que po  --       .       . 
de Inversiones Extranjeras) 

Nombre y  Domicilio 

8.01 

8.02 

8.03 

8.04 

8.05 

Vinculación % Capital     % Votos 
(si   c no Enteros Dec.   Enteros Dec^ 

imm CEDED 
CDIE) CEDED 
ED ED CEDED 

.CD CED .CD 
indUaJ-'ei^centtj^total de vinculación con la licencióte. 

8.061   1   I   I .LU 

c rvnnin"H ^'*'Tr^A D'JRANTE EL m: u      , 
' poicar si el contrato de licencia ha tenido principio de ejecución o ha orodu- . 

' cido efectos en el país durante, el ano: 

SlQ       NoQ 

gos de contraprestaciones, etc;. 
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N° de Inscripción 

D. COHTRAPRESTACIONES Y PAGOS: 

La información en este punto deberá suministrarse de acuerdo con las registracio- 
nes contables, indicando los valores en pesos y su conversión a moneda extranjera 
(si corresponde) y el tipo de cambio utilizado en cada conversión, debiendo ser in_ 
cluida en el cuadro siguiente, según esta nomenclatura: 

10. Pagos proporcionales a las ventas de productos licenciados (regaifas). 
1.1. Otros tipos de pagos (monto fijo inicial, etc.). 

12. Pagos por servicios y tecnológicos (Honorarios por Consultoría, Asistencia y 
Servicios Técnicos varios de montaje, reparación o mantenimiento de equipos in_ 
eluso capacitación del personal de la empresa local) 

13. Pagos totales (10 +11+12). 

Otrcs pagos 
en ii:il-s $a 
•J i visas (1) 

;ri'Vi:*OS 
on (T!i'í:-'S $a 
avises (1) 

'ü'-.cil en      T 
.iles de SV-4- 

Adeudado 

al 

31.12.7. 

(1) 

10.01 

Regalías eruf 
miles $a..Li- 

di visas (1)   I 

11.01 

12.01 

ff 

n.oi 

: i vi ses (iì| ! 

Devengado 

bruto 

durante-197. 

(2) 

10.02 

11.02 
r 

12.02 

T 

13.02 

Pagado Neto 

durante 

197. 

(3) 

10.03 

11.03 

12.03 

13.03 

(1)   Indicar tipo de divisa 

Saldo deudor 

al 

31.12.7. 

(4) 

10.04 

11.04 

12.04 

13.04 

Dejar 
en 

blanco 

ITI 10.05 

11.05 

D>- 

13.0 
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14. Valor CIF de las compras, insumos y bienes de capital realizadas al licenciar^ 
te o a firma vinculada al mismo, en relación con el contrato de tecnología (en 
pesos y en moneda extranjera): 

Dejar en 
blanco 

Miles de 
en   Pesos en Divisas (x) 

Insumos 
14.04 

Bienes de Capital 14.05 1 i 
1 

Otros 14.06 

14.01 

14.02 

14.03 

Divisa Empleada   
15. Valor CIF de otras compras realizadas en el exterior. 

15.01 
Dej 

En divisas 

En pesos 1 
1 

ar en blanco 
15.02 D 

Divisa empleada •  •  • 

E. DATOS SOBRE OCUPACIÓN Y VENTA DEL CONTRATANTE LOCAL 

16. Indicar el  número promedio de personas empleadas por la empresa en 197.  (exclu, 
yendo a los miembros del Directorio):  

17. Indicar el monto de venta neta de la empresa en el período (en miles de pe- 
sos):  

1) Monto de ventas de la empresa en el mercado argentino (en miles de pesos): 

2) Venta con destino a exportaci6n. 

Dejar en 
blanco 

En miles de pesos 

17.04F1    i En divisas (x) 

Divisa empleada   

Indi car • sin decimali ÎS 

17.01 

17.02 

17.03 

18. Idem al pur.to anterior, pero solamente para los productos licenciados o para 
cuya fabricación se utilizó la tecnología objeto del contrato: 

1) Mento de ventas de la empresa en el mercado argentino (en miles de pesos): 
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N° de Inscripción  |   [   l   I   I 

Indicar sin decimales  

|    |~¡ 18.01. 

2) Venta con destino a exportación:  (en 
miles de pesos): 

Dejar en En miles de pesos 
blanco 

18.04   En divisas 

  
18.02 

1   j  18.03 

miles de pesos y en divisas. 

Dejar en 
blanco 

18.05 

18.06 

18.07 

PAIS 

m 

EN MILES DE PESOS 

ü 
T 

EN DIVISAS (X) Ufllí.«" neo 
18.20 

18.21 
Ql8.22 

(x) Indicar la divisa utilizada (v\ indicar la divisa utiM¿oua 

19   ,„aic»     a nc,1na de los cl»» P^^^ÎTAT« ÍHAÍA. 

Nombre 

2 

3 

Monto vendido 

.[XUXLLULD »•<» 

.arnnni]19-02 

•axcmirn »-03 

n MM H i n".04 
..crcmnxD »-°5 

»1XD.CD 19-06 

»cTD.cn19-07 

«rm. m19-08 

»cm, an i9-°9 

»mimi9-10 

». ,n,car 1. "«na de los ¿« PSS^rlAVÎfA.'ï lar- presa con tecnología y/o marcaex ran.¿«   y        ^ el ^.^ 1ntern0, y lu 

rrtfcÄlo-»^ «" Ä al .?s,o. 
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Nombre Monto vendido 

1 

2 

3 

4. 

5 

LU 20-01 * LED CD20-os 
DD 20.02 *rm m 20.07 

20.03 ^rm m 20-Of 

20.04   %\   1   |   1 (TI 20.09 

3 CD 20.10 20.05    % 

Lugar y fecha: 

Flrrna y facultades acreditadas o a acreditar 

Firma 

RECIBÍ CONFORME 

FIRMA ........... ACLARACIÓN 

FECHA   
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INSTRUCCIONES 

I.- No llenar los casilleros en los que se Indique dejar en blan-  ? 

co. 

II.- Colocar dentro de los casilleros que corresponda los enteros 
y los decimales. 

III.- En los casilleros que  Indiquen montos o porcentajes  llenarlos 
de derecha a  Izquierda. 

IV.- Certificar  la firma del  presente formularlo ante banco o es- 
cribano pub! Ico. 
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Follow-Up Study OD Project! 

f*jm+   4j¿¡- Î-A-U« JSJ*" 

c*> K 

A 

EGYPT 

.^...^JI Aia* 

Name of Projeot 

Office Address 

Factory Address 

Manager 

g^-UI r« 
*;lj\il ¿IjJÉ 

cLaJI^^U 

^--ajt r! 
cb- 11,1 

-•^¿Jt, oUI^T, _ 

Amount Paid from Capital/Loans C«Pij?f_ and k)an8   t 

f 
4—¿w,b ¿to» j¿lj, ^»aJl 

Total gfélknl ^Local 

«9-r JUJ, juiuJ, 

~Tota3s? {  Fórei 'o reign 
-L 

Looal 

JUJI 

;«^i» Loans 

Capital- 

Total 
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_ Y 

Investment Costs 

Spent 

•H>k ^ fi>   ! 

v^atal Foreign        Loo al    $•-, 

Jt 

Asset s 

Land 

I    V 

Buildings ^__ 

Machinerai j, 

.1,1 

»-5 

i 

.il 
Transport aj; i ,nn i: jjLj 

 ».i     • 
Start-Up ¡C^sta. 

Other ¿J" Tangible¡Assets <• ! 

dy°l 

Total a JU.^1 

-.'.ySji »JliiLtJIc.!^» ^ 

F 
l- 
! 

^w;b   ^j^-uj^rfij' 

artieri   1 ^?5?g -hfièSu. 
Jl 

H?rKiwg-fi"pj*«i 

-5J" -45 oU^w —     ! 

r 

Sales and Marketing Expense: 

i -ì 
J   Financing Expenses 
!    —;J ^¿ci»»^ — 
!   Adorni strative expenses 

Miscellaneous I 
-*i5j .loL 

"3JÛYT 
-a,,-«. — 
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- t 

Ö 
O 

•HI 

i 5 

I'4 

o1 »a 



Inventory 

-  1òC   - 

-t _ 
Activity 

—:il '. AJJ-I — 

Production 
-t^U^lolí^íJI        (1 

Exports ! Local Sales Production  

Valu« 

r»YA ^o6 

QuantitV Value huantity Value 

J_ \ % YA *g 

Quantitul Valuey "^Hcba.  (1 

Principle 

Seconuary 

,,JJL>¿1 

Service Projects L- 

»»«»ali in»»«tip 

Labor       .   ., 

><Hji ^i; 

-J»yL J**" *i JUÜUUJI 

Total  -    L 
U.-V-I JU> 

I Number 

Foreigners nationals 
cu -**• 

Wage Number 
a, 

Wage s 
¿  

Number 
JJ . 

+ ••• Ù)  
_,;J ^Technicians 

|j|   ¡Administrait io- 

t      A ^   »   Semi and 
!    ° i  Unskillea 

I oMi Total 

• oL >** Jl, oU/ûJI, jíUJL --/i. v^^.   — 
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o _ 

Machinery and Spare Parts 
,-3 

-i^b^^WJ^ftîSlli-Wl^,*JI,^iiii (î 

|  Disposition   i 

1 .     ' 

Jl -ill 

Items 

I  j- 

Value 

CT4» 

Date 

U! 
Serial 
Number 

Import 
Permissions 
Granted 
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-1- 
i' 

naw Materials 

(- 

J2U iil 
c|j <|U ïj'îj 
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-Y- 

Problama \ —tj ÍÜJI   __   t 

»Et Suggest»' 
Solutions UJI     —. 

GAFr Representativ« 
Opinion of Project -.Ivi *ltil¿\,    _* 

C^l^ff*5 &r¿J,u*ü>*~,,o&5 &*M^ 

«S 
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